
Szerkesztői iroda: 

Belmagyar-utcza végén ! 

részét megillető közlemények 

Az „Elenzék" előfizetési d
ija : 

16 forint. Negyedévre 
8 forint. ] Egy hóra 

Egész évre . 
Félévre . 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

(Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
czimzendők. 

.4 forint 
1 frt50kr 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapo
kat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

LENZÉK. 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kolozsvárt, szerda, május 31. I809. 
/ 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám gsora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri cxikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Az ördögsziget lakója. 
Budapest, május 30. 

A müvelt világ figyelmét ez idő 

szerint két esemény foglalkoztatja. 

Az egyik az általános lefegyverzés 

(?) kérdése, a mely felett az európai 

államok küldöttjei most tárgyalnak Há- 

gában. 

A másik az a nevezetes perkérdés, 

a mely felett a franczia semmitőszék 

a napokban fog dönteni. 

E kéet kérdés közül elsősorban ez 

utóbbi az, mely a világ közvéleményét 
legáltalánosabban s legtöbb idő óta le- 

kötve tartja. 

Mindenki tudja miről van szó. 

Egy Drevfus nevü franczia tüzér- 

kapitányt hazaárulás bünténye miatt 

négy évvel ezelőtt életfogytig tartó de- 

portáczióra itéltek. Elszállitották az ugy- 
nevezett Ördögszigetre, a hol azóta 

senyved. 
Másfel év előtt kezdett a franczia 

közvéleményhen elterjedni a hir, hogy 

azt a szerencsétlen tüzérkapitányt ár- 

tatlanul itéltek el. 

Egész Európa közvéleménye azóta 

állandóan foglalkozik ezzel a kérdéssel. 

Ismeretesek azok a frázisok, a me- 

lyeken ez az ügy Francziaország par- 

lamentjében, egyes büntető biróságainál 

és a sajtó terén átment. 

Azóta Európa-szerte állandóan a 

felszinen áll ez a nevezetes perkérdés, 

a melyet már nem lehet egyszerü bün- 

tetőjogi eseménynek tekinteni, 
hanem 

az szorosan összefügg a franczia 
bün- 

vádi eljárás rendjével és a franczia 
had- 

sereg becsületével. 

Ez a két momentum élesedett ki 

a Drevfus-ügy eddigi nyilvános targya- 

lásában. . 

Az európai közvélemény ugy fogta 

fel a dolgot, hogy a mennyiben Drey- 

fust tényleg kellő bizonyitékok nélkül 

itélte el annak idején az ez ügyben 

eljárt katonai büntető törvényszék, 
ak- 

kor oly igazságtalanság követtetett el, 

a melyet Francziaországnak saját becsü-
 

lete érdekében meg kell reparálnia. 

A mennyiben kitünik, hogy - a 

mint hiszik - Drevfus kapitány a fran- 

czia vezérkarnak az áldozata, akkor 

kötelessége valamely formában megen- 

gesztelni a méltán felháborodott európai 

közvéleményt. 

Ismeretes dolog az, hogy mennyi 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1899. Május 31. 

Urnapja. 
Irta: Fülei Sz. Lajos. 

A katholikus egyház lelkesedése a hol- 

napi napon határt nem ismer. A templomok 

szük falai közül kilép, hogy az egész pom- 

pájában viruló természet szépségével egye- 

sülten ragyogtassa szingazdag, megmérhet- 

len hatásu szertartásait és hogy az egész 

világ előtt vallomást tegyen az oltári szent- 

séghez füződő tanáról, mely miatt tán aleg- 

több harczot kellett viselnie. : 

A szent misét követő körmenet nem 

egyéb, mint a titokteljes oltári szentségben 

rejtőző mennyel Fejedelemnek, az Urnak 

diadalmenete. A harangok ünnepélyes zu- 

gása, az ezerekre menő hivek lelke
s éneke, 

a harsogó zene és diszlövések, az illatos töm- 

jén felhőben lengő zászlók, virággal 
hintett, 

lombokkal ékesitett utak; a kegyeletes 
kezek 

által épitett oltárok, fehérbe öltözött ártatlan 

leánykák virághintő csoportja, intézetek, 
pol- 

hatóságok fényes képvise- 
gári és katonai 

gasztos képben tünteti fel 
lete: nagy és ma 

ezt a diadalutat. 
; 

A vallás belső világa mintegy beleol- 

vad a külső életbe. Ennek szemlélése köz- 

ben kiáltott fel. Diderot, a mult század hi- 
tetlen bölcsésze: ,„Soha nem szemlélhetém 

Urnapján a hivek nagytömegét meghatottság 

nélkül; soha sem hallhatám a papok ko
moly 

és ünnepélyes énekét, a férfiak, asszonyok, 

gyermekek lelkes meghatottság hangján 
rea 

küzdelem után került az ügy a fran- 

czia semmitőszék ele, a mely tegnap- 

előtt kezdette meg annak nyilvános 
tárgyalását. 

Hogy Európa összes müvelt álla- 

mai most mint világeseménynyel foglal- 

koznak ezzel a kérdéssel, az az előz- 

mények után önként érthető. 

Alig volt még ebben a században 

ennél nevezetesebb perkérdés, a mely 

általánosabb érdeket keltett volna, mint 

annak a szerencsétlen franczia kapi- 

tánynak az ügye, a mely már nem is 

a saját privát dolga, még csak nem is 

Francziaország kebli ügye, hanem az 

egész müvelt világ jogos erdeklődésé- 

nek a tárgya. 
Hiszen arról a nemzetről, annak 

a nemzetnek a kifelé való tekintélyéről 

és hadseregének becsületéről van itt 
szó, a mely nemzet bizonyos büszke- 

séggel hajtogatja, hogy ő a világ első 

nemzete. 

Az tehát a többi európai nemze- 

tekre nezve egyáltalán nem lehet kö- 

zömbös, hogy a czivilizáczió első mun- 

kásai, a czivilizáczió áldásainak legel- 

szántabb terjesztői valójában méltók-é 

arra a szerepre, a melyet a multban 

játsztak, s a mely szerepet még ma is 

a kezökben tartják. 
Történhetett-e éppen Francziaor- 

szágban azaz eset, hogy a legsulyo- 

sabb váddal terhelve kellő bizonyitékok 

nélkül elitéelhessenek egy embert és ne 

keressenek módot arra, hogy az igazság 

utólagosan kiderittessék és az ártatla- 

nul elitélt részére megfelelő elégtétel 

nyujtassék ? 
Ezekre a kérdésekre igyekszik már 

jó sok hónap óta az európai közvéle- 

mény feleletet adni maga magának. 

Mindekkorig csak a találgatások 

terén mozgott a kérdés. A franczia 

semmitőszék van most hivatva vilá- 

gosságot deriteni ébbe a mesterségesen 

összedolgozott kérdésbe. 

A mennyire az eddigi tárgyalások 

anyagából következtetni lehet, az a 

téeny már kezd a homályból kibonta- 

kozni, hogy t. i. annak a katonai bi- 

róságnak, a mely annbk idején Drey- 

fust elitélte, nem állottak a rendelke- 

zésére csalhatatlan bizonyitékok. 

Tehát a legsulyosabb büntetéssel 

itéltek egy embert, a ki a terhére rótt 

büncselekményt nem követte el. 

A franczia hadbiróság tehát su- 

Ivos merényletet követett el az Igazság 

meg ne indultam, egész lényemben vallásos 

érzelmektől ne olvadoztam s a benső meg- 

hatottság forró könnyeit hullattam volna. Va- 

lami leirhatlanul mélabus, megható és ellen- 

állhatlanul ájtatos érzelmekre ragadó van 

mindebben." 

Morus Tamás, a hires kanczellár ren- 

desen részt vett e körmenetekben. Egy ily 

alkalommal, midőn messze kellett menni, 

kérték, hogy rangja és magas méltósága te- 

kintetéből üljön lóra, igy felelt: 

Mentsen Isten, hogy én Uramat 

lóháton kövessem, a mikor ő gyalog megy! 

V. Károly császár 1580-ban az ország- 

gyülés alkalmából Augsburgban időzvén, a 

közbeesett urnapi körmenetet parancsára a 

legnagyobb ünnepélylyel tartották meg. Az 

oltári szentséget Albert, mainzi bibornok ér- 

sek és választó-fejedelem vitte. A mennyezet 

mellett jobbról Ferdinánd római király, bal- 

ról Joákim brandenburgi választó-fejedelem 

haladt. 

A mennyezetet az ország hat herczege 

vitte egészen a Berlacher-hegyig; in
nen más 

hat herczeg a Szentkereszt templomig; 
végre 

innen ujból más herczegek vitték a 
székes- 

egyházig. Maga Károly császár gyalog, fö- 

detlen fővel, kezében égő gyertyát tartva, 

vett részt a hosszas ájtatosságon. Utána 

lépdeltek a Német birodalom jelenvolt ér- 

sekei, püspökei s más kitünő állásu egyének. 

XVI. Lajos franczia király korona
her- 

czeg korában egyszer Urnapján Strassburg- 

ban tartózkodott, hol az esővel fenyegető 

felhős idő miatt a tisztikar nem éppen jó 

kedvvel indult a körmenetre. Ekkor igy 

szólott: 

és a Törvény ellen s ezzel megbán- 

totta minden müűvelt embernek a jog- 

érzékét és igazságszeretetét. 

Franczia országnak tehát az európai 

közvéleménynyel szemben elengedhet- 

len kötelessége mindent elkövetni arra, 

hogy vagy a világot gyözze meg a 

Dreyfusz ügyben hozott itélet jogossá- 

gáról, vagy pedig a mennyiben kide- 

rülne az itélet jogtalausága, ez esetben 

minden alkalmat és sszközt megragadni 

arra, hogy a megsértett Igazságot ki- 

békitse. 

És Drevfusz, az ártatlanul 
vedő ? 

No, hát mi szeretjük hinni, hogy 

Francziaország, a mely elég gyönge 

volt arra, hogy egy ártatlan embert 
örökös számkivetésbe küldjön, elég 

nagy és erős leszarra is, hogy részére 

a képzelhető legteljesebb elégtételt ki- 

szolgáltassa. 

Ennek az elégtételnek jelen eset- 

ben olyannak kell lennie, a mely ne 

csak Drevfuszt elégitse ki, hanem, a 

mely az egész müvelt világ nemzeteinél 

megszerezze azt a megnyugvást, hogy 
a Franczia nemzet tévedhet, de a mi- 

kor tévedését kell helyrehoznia, akkor 

tud ugy cselekedni, mint a hogy az a 

világ első nemzetéhez illik. 

szen- 

A kiegyezés válsága. 
A király még nem döntött. Ezt a hirt 

egész pozitivitással jelenthetjük, a többi, a 

mit alább közlünk, csak kombinácziók s 

egyes politikai hősök s lapok véleményei. 

Egyik bécsi lap szerint nincs kizárva, 

hogy a magyar miniszterek mostani bécsi 

tartózkodása teljesen eredménytelen lesz 

és hogy a király a döntést még fentartja 

magának, előbb azonban utasitotta a két 

kormányt, hogy találjanak módot a nehéz- 

ségek elintézésére a nélkül, hogy bármely 

fél érdeke szenvedne. Kizártnak csak az te- 

kinthető, hogy a Reichsrath egybehivatik és 

hogy a bankegységet megszüntetnék. 

A N. Fr. P. szerint a két kormány 

most már nem tárgyal egymással. Az 

ellentétek teljességgel áthidalhatat- 

lanok. 

Kevés hitelre talál a következő hir- 

lelés: 

adott feleletét a nélkül, hogy szivem mélyén
 

Fejérváry báró a udienczián volt a ki- 

rálynál. Erről az audiencziáról a legkülönö- 

sebb hirek keringenek; azt mondják, hogy 

Ő Felsége kérdést intézett Fehérváryhoz, 

= Mikor a király szolgálatáról van szó, 

a golyózáportól sem hátrálnak meg önök; a 

fenyegető nehány esőcsepp csak nem fog 

bennünket visszariasztani az egek királyának 

diadalmeneti ünnepélyétől ? 

A pompa és a fény, melyet az egyház 

e napon kifejt eléggé tanuskodik ez ünnep 

magasztos voltáról. Az oltári szentség szerzé- 

sének nagy ünnepe ez. 

Mielőtt az Üdvezitő meghalt, isteni sze- 

retetének záloga gyanánt a végvacsorán ön- 

magátj hagyta hiveinek. E szentség szerzé- 

sének napja husvét előtti csütörtök. Mivel 

azonban az egyház a kinszenvedés nagyhe- 

tének komoly jellege mellett és az akkori 

szertartások bus és fájdalmas emlékezései 

közt méltó fényt és pompát nem fejthet ki, 

áthelyezte ez ünnep megtartását Szenthárom- 

ság vasárnapja utáni csütörtökre, mikor az 

év legszebb szakától annyi fényt, illatot, vi- 

rágot és diszt kölcsönözhet öröméhez. 

Urnapjának nevezik ezt az ünnepet, 

mivel a kenyér és bor szine alatt rejtőző 

Ur Jézusnak imádására szentelt nap ez. 

A tizenharmadik században egy lüt- 

tichi nőzárdában bizonyos Juliánna istenfélő 

apácza élt. Mély tisztelője az oltári szent- 

ségnek. Egyszer álmot látott. Az égen fel- 

tünt a hold szép fehér alakja, mely ott le- 

begett a végtelen azurban. Olyan volt, mint 

az ostya, melyet a misemondó pap arany- 

tányérkáján áldozatul szokott bemutatni. Egy 

rész azonban belőle ki volt tőrve, amit a 

jámbor szüz mennyei jelenés következtében 

ugy magyarázott, hogy ez onnan van, mivel 

az oltári szentségnek különösen szentelt ün- 

nepnapja hiányzik az egyházban. Ennek foly- 

tán Juliánna, több jeles egyházi férfi által 

vajjon arra az esetre, ha Széll Kálmán vissza- 

lépne, elvállalná-e a kabinetalakitást ugy, 

hogy a magyar pártközi paktum elejtésével 

keresztül vinné a kiegyezést a Thun által 

kivánt módositással a bankkérdésben. Fejér- 

váry azt válaszolta volna, hogy ő benne volt 

a pártközi konferencziában és hogy a pak- 

tum a jelenlegi kabinet valamennyi tagját, 

de még a párt tagjait is egyformán köti és 

igy nincs abban a helyzetben, hogy az eset- 

leg neki szánt missziót elvállalhatná. 

Hogy micsoda bolond gombákat termel 

a válságos idő, kitünik abból, hogy még azt 

a hirt is kolportálják, hogy Bánffy Dezső báró 

titkon Bécsben járt és Kaizl osztrák pénz- 

ügyminiszterrel konferált. A magyar minisz- 

terek jót nevetnek ezen az abszurd hiren, 

melylyel ugy látszik rémitgetni akarják a kor- 

mányt. Bánffyt a legregényesebb hirekkel sem 

lehet feltámasztani; ő már nemcsak politi- 

kai halott, hanem valóságos mumia. 

Tegnap délelőtt 11 órakor miniszter- 

tanács volt, a melyen valamennyi Bécsben 

időző magyar miniszter részt vett. Hirlik, 

hogy ebben a minisztertanácsban egyhangu- 

lag megegyeztek abban, hogy a magyar 

állásponttol nem térnek el egy haj- 

szálat sem. 

Hogy. milyen eszközökkel dolgozik az 

osztrák kormány, mutatja az, hogy az osztrák 

miniszterelnök minden negyedórában jelentést 

küldet a rendőrség által a királynak, hogy a 

lakosság óriási izgatottságban van. Pedig an- 

nak nyoma sincs sehol. 

Bank-különválás. 
Bécs, május 30. 

Egy osztrák politikus - a kiben Bilinski 

volt pénzügyminisztert sejtik - az Allg. Ztg. 

munkatársának elmondta véleményét a vál- 

ságról. 

- A Széll-féle kiegyezési politika - 

szólt - teljes csődbe jutott; még ha Thun 

le is mondana és Széli magyar miniszterel- 

nök maradna is. Thun semmi esetre sem 

fogja a magyar követeléseket a 14. § alap- 

ján Ausztriában életbeléptetni. Hát egy másik 

államférfi megtenné-e, a mit Thun most nem 

akar végrehajtani? Én nem hiszem és Magyar- 
országon sen hiszi senki. 

A 14-ik §. alapján való kiegyezés a 

nevezett politikus szerint lehetetlen. riási 

többséggel vetnék el az uj bank-szabályzatot 

és az osztrák parlament e magatartása köz- 

vetlelen következménye lenne a mostani kon- 

fiiktusnak. Már most is bizonyos az, hogy 

Magyarország nem kapja meg az uj privilé- 

giumot sem parlamenti uton, sem a 14. §. 

alapján. 

A Széll-klazulát életbeléptették az osz- 

trák kormánynyal való megegyezés nélkül és 

támogatva, rábirta a helyi jámbor püspököt, 

hogy az oltári szentség tiszteletére különös 

ünnepet rendeljen. A Juliánna kérelmét pár- 

toló férfiak közt volt Pantaleon Jakab ottani 

főesperes is, ki miután IV. Orbán pápa név- 

vel a pápai székre jutott, ezt a - csakis a 

lüttiehi megyében divott - ünnepet 1264. 

augusztus 11-ről kelt apostoli körlevele által 

az egész egyházra kiterjesztette. Ezt az in- 

tézkedést 1811-ben V. Kelemen pápa alyoni 

zsinaton, valamint utódja XXII. János is 

1817-ben megujitották. Azóta Urnapja a kat- 

holikus világnak legfényesebb ünnepe. 
* 

Megkondulnak a harangok. Megindul a 

népáradat. Illatos tömjénfüst- és virágten- 

gerben, zene és taraczklövések közt halad 

az aranyos baldachinum álatt ragyogó kövek
- 

kel kirakott szentségtartó. Benne egy 
parányi 

talizmán, mely összeköti az eget a földdel, 

a szegény halandót Istenével... A hivek 

ajkán felharsannak Aduinoi szent T
amásnak, 

a párisi egyetem egykori világhirü tudós 
taná- 

rának Pange lingva (Mondj éneket zengő 

nyelven) és Lauda Sion Salvatorem (Di
csérd 

Sion Megváltódat) czimü örökszépségü
 dalai: 

Legyen zengő, legyen édes, 

Legyen tiszta és fenséges, 

Lelkünk jelen öröme, 

Az oltári nagy szentségnek; 

E nagy szentség szerzésének 

Van ma fényes ünnepe. 

A világ négy tája szerint négy oltárnál 

állapodik meg az óriási menet. Mindenik 

oltárnál evangeliumot olvasnak és áldást 

adnak a szentséggel. A földreborult nép szivé- 

ben kimondhatatlan boldogság érzelmei közt 

ez magyar szempontből óriási hiba volt. Ausz- 

tria ez ignorálása elkeseredés forrásává lett. 

- Meg vagyok róla győződve, szólt az 

államférfi, hogy a válság a bankintézet szét- 

válásával fog végződni. Ez az egyetlen kibon- 

takozási ut. Hogy ez a szétválasztás magyar 

szempontból lehető-e, az nem tudjuk megitél- 

ni. Wekerle annak idején lehetetlennek tar- 

totta, de ez hét vagy nyolcz évvel ezelőtt volt; 

azóta Magyarország is tovább fejlődhetett és 

csak a minap olvastam egy nagy budapesti 

lapban, hogy a bank-különválás esetére a ma- 

gyar papirok nagy kedveltségnek örvendenek 

a külföldön. Én tehát csak abban foglalhatom 
össze veleményemet: a bankkülönválás az 

egyedüli ut, mely a mostani válság zürzava- 
rából kivezet. Mert az uj bankprivilégiumot a 
magyarok már elvesztették, a régit, a mint 
mondják, egyetlenegy napig sem türhetik tovább. 

Városunk gyáripari fejlesztése. 
Kolozsvár, május 31. 

Miután hazánkban az iparnak fejlődése 

önálló vámterület nélkül csak lassan kép- 

zelhető, ha nagyobb áldozatok árán is, de 

arra kell törekednünk, hogy külföldről több 

hasznos iparágat telepitsüánk hazánkba, ha 

eleinte külföldi munkaerővel is, de hazánk 

munkaereje eléggé fogékony, hogy ezektől 

rövid idő alatt elsajátitsa a nálunk még tel- 

jesen ismeretlen avagy kezdettleges iparága- 

kat. Ezáltal állandó keresetet biztositana ma- 

gának, s nem lesz kénytelen kivándorolni, de 

másrészt csak is igy juthatunk azon hely- 

zetbe, hogy magunknak jó hazai munkaerőt 
neveljünk. 

Ma már mindenki átlátja, hogy ipar és 
kereskedelem fejlődése nélkül egy ország jó- 
léte alig képzelhető ésha a müvelt államok- 
kal lépést akarunk tartani, minden eszközt 
fel kell használni, s minden lehetőt el kell 
követnünk uj iparágak meghonositása végett. 

Nekünk első sorban városunk ipar és 
kereskedelmi fejlesztése lebeghet szemünk 

előtt, s hogy akülföldi nagyobb tökével biró gyá- 

rosok figyeimét felkelthessük, városunk és kör- 

nyékén felállitandó nagyobb ipartelepek létesi- 

tésére, véleményem szerint ezt akép lehetne 

leginkább keresztül vihetni, ha e czélra egy 

körültekintő, széles ismeretkörrel biró, a helyi 

iparkereskedelmi, jogi viszonyokat alaposan 

ismerő bizottság alakittatnék városunkban és 

e bizottság tagjai a kormány és tőrvényha- 

tósági megbizásokkal ellátva terveket dolgozna 

ki és tanulmány tárgyává tenné, mely ipará- 

gak lennének leginkább alkalmasak, melyeket 
itt meghonosithatók volnának. 

A küldendő bizottság főladata lenne 
erre alkalmas külföldi vállalkozókat nyerni, 
kiknek részletes felvilágositást adna a bizott- 

ság a fogyasztási és termelési képességről, 
munkásviszonyok állami és egyébb támogatás 
és kedvezményről, egyszóval támogatására 
lenne külföldi vállalkozóknak a létesitendő 
iparágakra nézve. ; 

Ne várjuk azt, hogy a külföldi gyáro- 

sok bennünket fognak felkeresni. Ma már 

minden város belátta, mennyire fontos egy 

csendülnek meg Jézus szavai: „Jőjjetek hoz- 

zám mindnyájan, kik fáradtak és terhelve 

vagytok: én megkönnyitlek titeket. E szavak 

hatása alatt milliók térnek vissza a kétségbe- 

esés utjáról s felvéve ujból életkeresztjüket, 

megnyugvással haladnak rendeltetésük felé... 

Az egyik oltártól a másikig haladó nép 

rákezdi többek közt az ősrégi magyar ének 

ismert szakaszát: 

Áldd meg országunkat, mi magyar hazánkat, 

Vezéreljed jóra a mi királyunkat, 

Ments meg minket ellenségtől, 

Döghaláltól és éhségtől, 

Krisztus teste s vére ! 

Körmenet után a templomba vonulnak 

vissza. Mint diadalutról megtért harczosok, 

a hatalmas erejü Te Deum-ot éneklik, há- 

lát adván Istennek a fenséges nap édes 

örömeiért. 

Még egyszer áldásra nyilik a szentséget 

tartó pap ajka, aztán hazamennek az em- 

berek. Kezükben egy-egy zöld ágacskával, 

szivükben a békével, minőt a világ sohasem 

adhat... 

Hilary. 
- A „fTövisek és narancsvirágok4 szerzőjétől. - 

Angolból forditotta: AMICA. 

IX. 

(Folytatás,) (18) 

- Jane, maga bosszant en : , geml - 
kiáltá Lady Kilmore. Miért csinál olyan kü- 
lönös rémült arczot? Emelje fel Mairne kis 
asszonyt és segitsen őtet a diványra tenni. 

De Jane a kezeit tördelte és jajgatott 
és elfehéredett ajkakkal azt kiáltotta, hogy 
ő nem tudja, hogy mit kellene tenni. - 
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város fejlődésére a gyáripar fejlesztése és 
most a vidéki városok között van meg a 
versengés s a mely város nagyobb előnyöket 
biztosit a vállalkozónak, annak sikerül leg- 
inkább e czélnek megfelelő érdeklődőt el- 
nyerni. 

Kolozsvár város rendkivül kedvező fek- 
vésénél, jó vasuti összeköttetéseinél fogva, 
mint Erdély géczpontja egyrészt, másrészt 
mert számos iparágot lehetne meghonositani, 
melyek a szomszéd Románia és keletre al- 
kalmas iparczikkeket exportálhatna, hivatva 
van, hogy itt életképes gyáripar létesittessék. 
A székelyföld kitünő munkaereje nem lesz 
kénytelen az ország legtávolabbi részeibe 
vándorolni, ha itt a közelben kaphat állandó 
foglalkozást és éppen a székelyföld lakói 
lennének az uj iparágak elsajátitására leg- 
alkalmasabbak. Az erre hivatott közöknek 
lenne feladatuk ez ügygyel erélyesen foglal- 
kozni és a czél mielőbbi elérésére a szak- 
bizottságot megalakitani. 

. Krausz Emil. 

A kolozsvári léghütő csarnok 
és müjéggyár. 

Kolozsvár, máj. 81. 

(5.) A közvágóhidon a város által léte- 
sitett léghütő csarnok és müjéggyár szere- 
lése annyira előre haladt, hogy a napokban 

már megkezdi müködését. A gépek és fel- 

szerelések szállitását a Röck István buda- 

pesti gépgyára vállalta el s azok részben 

Budapesten, részben pedig Eslingenben 

(Würtenberg) készültek. Az intézet villany 
világitási berendezését a Ganz-gyár végezte, 

s mint a megtartott próbák mutatták teljes 
sikerrel. 

A városnak ezen ujabb alkotása ugy 

közgazdasági, mint közegészségügyi tekinte- 

tekből fontos. Mert most már a levágott 

állat husát 5-6 hétig ellehet tartani a meg- 
romlás veszélye nélkül. Ez a körülmény pe- 

dig lehetővé teszi, hogy a mészárosok a 

megvásárolt vágómarhákat azonnal levág- 

hassák s a hust a hütőcsarnokban elhelyezve, 

csak a napi szükségletet szállitsák a szé- 
kekbe. Ez által kevesebb istállóra, takar- 

mányra, felügyeletre és cselédre lesz szük- 

ségük. Az igy megtakaritott összeg bőven 

fedezi a hütőcsarnok használatáért fizetett 

dijakat, s ezért reméljük, hogy az intézmény 

nem fogja a húsárakat emelni. 

De a városnak ezen intézete állatjárvá- 

nyok fellépése esetén fog nagy szolgálatot 

tenni, midőn a tömegesebb vágások lehetővé 

tétele által a gazdák sok anyagi veszteségtől 
menekülnek meg, sőt a járvány kiirtása is 
gyorsabban lesz eszközölhető. 

Végre pedig a hütő-csarnok és müjég- 

gyár felállitása által lehetővé vált a husexport 
kérdésével is komolyan foglalkozni. 

Kőzegészségügyi szempontból ezuttal 

csak a müjéggyártás fontosságát emlitjük meg. 

Ez ideig ugy az üzletekben, mint a magán 

házaknál a Szamosban termelt jeget hasz- 

nálták. 

Hogy ez a jog közegészségi szempont- 

ból milyen tiszta volt, bárki is megitélheti, 

ha végig tekint a Szamos árkán, mely a 

város jó részének szemét-lerakó helye ma is. 
Nem mondunk nagyot, ha azt állitjuk, hogy 

a betegekkel nyeletett jég talán használt a 
torokfájás ellen, de előidézett egy más, sok- 

szor veszélyesebb betegséget. 
A közvágóhidi müjéggyárban a jég tel- 

jesen tiszta és orvosi felügyelet alatt álló 

Lady Kilmore haragosan szólott hozzá és 
az Janet egy kissé eszére látszott tériteni. 

- Holmes Jane, ha nem tud a keze 
tördelésénél és a sirásnál egyebet csinálni, 
- mondá Lady Kilmore - ugy menjen ki 
és küldjön valakit a ki segitségemre lesz. 

- Mi lady, én segitek! Kérem, bo- 
csásson meg; meg voltam rémülve. De, bi- 
zonyosan tudja, hogy Carlisle százados 
meghalt ? 

Lady Kilmore meg volt lepetve az 
asszony különös modorán; nem értette azt. 

- Bizonyosan tudom, - válaszolá; 
ez a hir igaz. De a Carlisle százados halá- 
lának kevés köze lehet a Mairne kisasszony 
betegségével. Kétségtelen, hogy ez a várat- 

lan hir hatással volt reá; de Ő már tegnap 

is betegnek látszott. Maga nem vette észre? 

Igen, - lady, válaszolá Jane, a ki 
ez időre szinte visszanyerte a rendes modo- 
rát. Aztán azzal foglalkozott, hogy azt a 

csendes alakot az életre visszahozni pro- 
bálja. My lady, én ezt egyedül jobban tudom 
eligazitani, mondá nehány pillanat mulva. 
Elöször meg voltam ijjedve; de most már 
látom, hogy csak ájulási roham. 

Azt gondolta, hogy ha fiatal urnője a 
Lady Kilmore jelenlétében nyeri vissza az 
öntudatát, bánatának a nagyságában el találja 
árulni magát, holott, ha egyedül marad ő 
vele, keveset fog határozni, hogy mit fog 
mondani. De, Lady Kilmore nem akart a 
hugától távozni; aggódott és meg volt 
ijedve. 

Jane, ha Nairne kisasszony nem jön 
hamar magához, - mondá - orvosért kell 
küldenem. Nem tudom elviselviselni, hogy ötet 
ilyen állapotban lássam. 

De az asszony, az eszméletlen leány 
felibe hajolva azt, mondta magában, hogy 
az Ég legnagyobb könyörülete volna, ha me- 

vizből fog előállittatni, s igy azt ugy a be- 

tegszobában, mint az élelmi szerek conser- 

válásánál és hütésénél veszély nélkül lehet 

használni. A városi tanács gondoskodott róla, 

hogy mindenki könnyen hozzá juthasson, a 

mennyiben árát elég jutányosra szabta, s az 

e czélra beállitott jégszállitó kocsin a meg- 
rendeléseket az igazgatóság azonnal házhoz 

szállittatja. Nagyobb megrendeléseknél még 

külön kedvezményeket is nyujt az intézet. 

A közvágóhid - mely a városnak egyet- 

len hasznot hajtó létesitése - léghütő csar- 

nokgjés müjéggyár felállitásával egy rendkivül 
hasznos intézményt egészittetett ki ugyan, ak- 

kor lesz teljes, ha a tervezett sertés köz- 

közvágóhid is felépittetik. 

Ha meggondoljuk, hogy a közelebbi 

években is a sertésvész miatt a vásárok be- 
tiltásával csak vámjövedelem czimén mily 

tetemes kárt szenvedett a város pénztára, 

nem számitva más veszteségeit a városnak 

és magánosoknak, s ha meggondoljuk, hogy 

a sertés közvágóhid felállitásával a járvány 

sokkal rövidebb idő alatt kirtható, már ez a 

körülmény is elodázhatlanná teszi annak sür- 

gős létesitését. Közegészségi szempontból 

pedig a sertéshus hatósági ellenőrzése sokkal 

fontosabb, mint a marhahusé, mert annak 

élvezete által több veszélynek van az ember 

egészsége és élete kitéve, mint a marhahus 

élvezete által. 

De, ha a régi usus szerint, csak a fis- 

kális szempontokat tekintjük is, akkor is 

mielőbb felkell épiteni a sertés közvágóhidat, 

mert az ezen iutézmény után várható biztos 

és állandó jövedelemre a város pénztára na- 

gyon is reá szorult. 

Ősmerve a jelenlegi polgármester szi- 

vós kitartását, melyet egyes alkotások létre- 

hozásában már többször tanusitott, reméljük, 

hogy a sertés közvágóhid is mielőbb felépül. 

Az „Ellenzék" tegnap közölte annak a 

hangversenynek a müsorát, amelyet Geiger 
Albert zene-müvész rendez tanitványaival a 

Mária-Valéria árvaház javára junius 2-án 

pénteken. 

Jelen voltam egy teljes próba-előadáson. 
Mint aki egykor huzamosabb ideig behatóan 
foglalkoztam zenével és sok első rangu ze- 

nemüvésznek és tanitványainak előadását 

hallottam, hozzá merek szólni ahhoz az 

eredményhez, mely ettől a hangyersenytől 
várható. Nem pusztán ügyes és jól képzett 

tanulók próbálkozásának lesz azon tanuja a 

közönség, de a szó igaz értelmében mű-él- 

vezetben fog részesülni. Az igen szép mü- 

sornak oly zenei értelmiséggel és izléssel 

teljes megvalósitását fogja találni, amely a 

legszigorubpbb várakozásnak is eleget tehet. 

Városunk büszke lehet, hogy egy oly müvész 

munkálkodik fiatalsága kiképzésén, mint 

Geiger ur, de büszke lehet arra is, hogy 

oly zongorázó növendékeket tud felmutatni, 

akik ezen a hangversenyen fogjak müvésze- 

tüket hallatni. A zenekari kiséret is teljes 

elismerésre méltóan teljesiti nehéz felalada- 

tát. A Geiger ur iránt való szivességből 

Ehrbar Frigyes udvari készitőtől a hangver- 

senyre küldött zogora valóságos minta-pél- 

dány, amely hangjának ugy tömörségével, 
mint szépségével kiválik. 

Egyet. Köri jubileumi hangverseny. A 

kik tévedésből a hangversenyre meghivót 

nem kaptak, sziveskedjenek Senn Ottó el- 
nökhöz (Egyetemi Kör, Jókai u.) fordulni. 

gengedné, 
és ne ébredjen fel a multra emlékezni. 

Végre Hiláry felnyitotta a szemeit 
és tekintette a felibe hajló két aggályos 
arczra esett. Lady Kilmore felé nyujtotta a 
karjait. 

- Nénikém, - mondá esdeklő tekin- 
tettel, - engedje, hogy a saját szo- 
bámba menjek. Én - én - nem tudok itt 
maradni. 

- De drága gyermekem, mi bajod ? 
Mi tett beteggé ? 

Lady Kilmore előtt hihetetlennek lát- 
szott, hogy a Carlisle százados halálának a 
hire ilyen bánatot okozhasson. 

Elvégre is, nem volt közöttük egy kis 
mlirtolásnál és az sem ment nagyon messzire. 
A huga bizonyosan beteg és Lady Kilmore, 
a ki nagyon szerette őtet, nyugtalan volt és 
bánkódott miatta. 

- Engedjen a saját szobámba menni, 
könyörgött Hiláry. - Ott jobban leszek. 

Mert érezte, hogy ha nem tud egyedül 
lenni, hogy bánatát és fájdalmát tartózko- 
dás nélkül kizokogja, az megöli őtet. Lady 
Kilmore megengedte, de vele ment a szobá- 
jába. Midőn oda érkeztek, Hiláry keserü ki- 
áltással térdre borult és Lady Kilmorenak a 
szemei elhomályosultak a könnyektől. 

- Hiláry, szerotted őtet? - kérdi 
szeliden. 

- Égész szivemből! Jobban mint a 
saját életemet! - volt kétségbeesett válasz 
és azt egy szemrehányó szó sem követte. - 
Oh, nénikém, - kiáltá a szerencsétlen leány 
- legyen segitségemre az én gyötrelmem- 
ben! Zárja ki a nap világát - az csufolni 
látszik engemet - és vigyék ki a szobámból 
a virágokat! Aztán hagyjon itt és engedjen 
meghalni! 

- Édes Hilárym, - kezdi a nénje. 

adta az engedélyt annál inkább, mert mind- 

hogy Hiláry most haljon meg 

A t. közönség szives tudomására hoz- 
zuk továbbá, hogy karzati helyeket is kap- 
hatni 1 frttal Bittó R. és Kovács P. fiai fő- 
téri üzleteiben. 

Tanügy. 

A koloesvári állami felsőbb leányiskola 
vizsgálatai tegnap kezdődtek és junius 25-éu 
érnek véget. 

Bátor vagyok a tisztelt szülők szives tudo- 
mására hozni, hogy az állami felsőbb leányisko- 
lába most kell a növendékeket előjegyezni junius 
1-től 15-ig, d. e. 12-től 1-ig az igazgatóságnál 
(Trencsin-tér 4.), annál is inkább, hogy az idén 
az 1899-900. iskolai évben csak 35 növendéket 
vehet fel az iskola az I. osztályba; a II-dik és 
III-dik osztályokba pedig egyetlen egy növendé- 
ket se vehet fel az idén, ha csak egy-egy régi 
nővendék ki nem marad. 

Mivel az állami internatus még nem állhat 
be, addig az igazgató szivesen fogad magához 
jól nevelt, kedves vidéki leánykákat, kiknek szülei 
biztos helyen óhajtják tudni gyermekeiket, addig 
is, mig felépül az állami internatus. Az első osz- 
tályba oly növendékeket vesz fel az iskola, a kik 
4 elemi osztályt végeztek nyilvános jellegű isko- 
lában, vagy a kik fölvételi vizsgát lesznek ezen 
elemi iskolák negyedik osztályának tananyagából. 

De Gerando Antonina, 

! igazgató. 
* 

Közvizsgálatok. A kolozsvári kereskedelmi 
akadémiában az 1898-99-ik tanévet befejező 
szóbeli vizsgálatok junius 2-án d. e. 10 órakor 
veszik kezdetüket a hittani vizsgákkal. Junius 
3-tól 14-éig, az alsó és középső osztályok vizsgá- 
latai tartatnak meg, mindig d. e. 7-11 óráig az 
intézet disztermében, és az alsó A. osztály tan- 
termében; junius 14-én d. u. 3 órakor az alsóés . 
középső osztályok érdemsorozatának kihirdetése, 
jutalomosztás s a tanév bezárása. Junius 15-től 
28-ig a szóbeli érettségi vizsgálatok tartatnak meg, 
d. e. 8-12 és d. u. 3-6 óráig; 24-én d. e. 10 
órakor az érettségi vizsgálat eredményének kihir- 
detése, elbocsátás. Jnius 25-én d. e. 8-12 és 
8-6 óráig a kereskedő tanoncz iskola vizs- 
gálatai. ; 

E teljesen nyilvános vizsgálatokra az ér- 
deklődőket tisztelettel meghivja az igazga- 
tóság. 

Mulatság. 
A kolozsvári szabósegédek mulatsága. A 

kolozsvári szabósegédek szakegylete junius 
4-én népesnek igérkező zártkörü nyári táncz- 
vigalmat rendez a tornavivodban. A táncz- 
vigalom belépő dija 80 kr. Családjegy 2 frt. 

; Egyleti élet. 
Az „Erdélyi Muzewun Egylet orvos 

természettudományi szakosztály junius 2-án 
5 órakor délután a természettani intézetben 
természettudományi szakülést tart. 

k a 

SZINHÁZ. 

Krecsányi társulata Kolozsvárt. 
(A városi tanács ülése.) 

Krecsányi Ignácz kérést intézett a vá- 
rosi tanácshoz az iránt, hogy ő heti játszási 

engedélyt adjanak neki Kolozsvárt. 
A városi tanács tegnapi ülésén tár- 

gyalta a kérést, melyet Szvacsina Géza pol- 
gármester terjesztett elő. 

A tanács nagy örömmel fogadta Kre- 

csányi kérését s egyhangu lelkesedéssel meg- 

nyájuk előtt tudvalevő dolog, hogy Krecsányi 
Ignácz testületével egyetlen vidéki szinház 
nem versenyezhet. 

A tanács egyhangu határozatát tudo- 
mására hozták Krecsányi Ignácznak és azon- 
nal felterjesztették a belügyminiszterhez is. 

Krecsányi Ignácz kérést intézett egy- 
idejüleg a belügyminiszterhez, melyben en- 

gedélyt kért arra nézve, hogy ez alatt a ő hét 

alatt a nyári szinkörben játszhassék. 

A tanács tudomással birván Krecsá- 
nyinak a belügyminiszterhez intézett ezen 

kéréséről, felterjesztésében legmelegebben pár- 
tolja Krecsányi ezen kérését is s a maga ré- 
széről is ajánlja, hogy a nyári szinházban való 
játszásra adja meg a belügynminiszter az en- 
gedélyt. 

Ezen ajánlatot a tanácstöbb indokkal is tá- 
mogatja. Először azzal, hogy Kolozsvár kö- 
zönségének szüksége van nyáron is szóra- 

kozásra. Most, hogy a szintársulat nincs itt- 

hon, kénytelen a közönség egyéb szórakozás 
hiányában az erkölcsrontó orfeumokat, zenge- 
rájokat látogatni. Ennek megszüntetésére más 
módot nem talál, mint ha egy előkelő szintár- 

sulatnak ad játszási engedélyt. 
A belügyminiszterhez intézett felter- 

jesztésben kifejti azt is, hogy a tanács mo- 

ralis kötelességének tartja Krecsányi kérését 
támogatni, mert Krecsányi az a szinigaggató, 
ki a magyar szinészet érdekében legtöbb áldo- 
zatot hozott, két évtized alatt lankadatlan 

munkássággal teljesitette a kulturmissziót, az 

ország két városában, Temesvárt és Pozsony- 
ban. Ez az ember, ki annyi érdemeket szer- 

zett a magyarositás terén, most kénytelen 
mintegy 140 tagból álló társulatával olyan 

kis helyeken küzködni, a hol ezen hatalmas 
testület fentartási költségeimek még fele sem 

térül meg : a tanács ezért is kötelességének 
tartja engedélyt adni neki a Kolozsvárt való 
játszásra és kérni a belügyminisztert a nyári 
szinházban való játszás engedélyezésére. 

A tanács a határozatot egyhangu lel- 
kesedéssel fogadta, s a felirat szövegezésével 
megbizta dr. Eszterhágy László városi föjegy- 
zőt, hogy azonnal föl lehessen terjeszteni 
a belügyminiszterhez. 

MINDENFÉLE 
Kolozsvár, május 31. 

Lapunk jövő száma a közbeeső 
ünnep miatt pénteken (jun. 2.) jele- 
nik meg. ! 

Junius 1-ével uj előfizetést nyi- 

tunk. 

Elő lehet fizetni bármely naptól 
kezdve. 

Előfizetési feltételeink: 

Egy hóra...... lfrt50kr. 
Egy negyed évre 4 frt 
Félévre..... 8 frt 

- Urnapja. A r. kath. világ egyik 

legnagyobb ünnepét Urnapját holnap fogják 

világszerte megülni. Kolozsvárt az itteni r. 

kath. templomokban az eddigi szokáshoz hi- 

ven ünnepélyes isteni tiszteleteket tartanak 

az ottani szentség kitételee mellett. A főis- 

teni tisztelet a főtéri plébánia templomban 

fog a szokott ünnepélyességek között meg- 

tartatni körmenettel kapcsolatban. Az isten- lüli borjak darabja után 2 

tiszteletet Biró Béla apátplébános végzi, s 
ugyancsak ő vezeti a körmenetet is a főtér 

négy pontján állitandó oltárokhoz. 

- Urnapi ebéd. Biró Béla apátplé- 
bános, mint eddig is minden évben, ugy most 

is Urnapja alkalmából nagy ebédet ad, melyre 

az egyházkerület előkelőségein kivül az ösz- 
szes polgári és katonai hatóságok fejeit, az 

egyletek és testületek képviselőit hivta meg. 
Az ebéd a plébánia lakban d. u. 2 órakor 

veszi kezdetét. 
- Báró Bánffy Dezső m. kir. fő- 

udvarmester, a ki legutóbb öt napot töltött 
Kolozsvárt, s ez idő alatt négy napon át ve- 
zette az ev. ref. egyházkerületi közgyülés 

tanácskozásait, az éjjeli gyorsvonattal visza- 

utazott Budapestre, onnan pénteken Deésre 

utazik, a hol szombaton elnökölni fog a sza- 

mosvölgyi vasut r. társaság közgyülésén. 

-Kolozsvári tagositás. Nyilt 
kérdést vettünk több kolozsvári pol- 
gártól, hogy a kolozsvári tagositás mi- 
ért késik? A tordai kir. törvényszék, 

mely ez ügy lebonyolitására delegálta- 
tott, miért heverteti ez ügyet már hó- 
napok óta? Hiszen Kolozsvár tagosi- 
tásának ügye sürgösebb és ebben gyor- 
sabban kell eljárni, mint akár Nyágra, 
akár Szkerisora községek tagositásánál. 
A felszólaló polgárok választ kérnek a 
törvényszéki elnöktől a késleltetés okai- 
ra nézve. Es arra kérik az igazságügy- 
minisztert, kinek erélyessége s a pol- 
gárok érdekeinek megvédésére irányuló 
törekvése ismeretes, hogy irányitó ha- 
talmával hasson oda, hogy Kolozsvár 
tagositásának ügyét a bürokban ok nél- 

kül ne hevertessék, hanem az soron 
kivül gyorsan intéztessék el, hogy a 

város birtokos osztálya a bizonytalan 
függő helyzettől mielőbb megszabadit- 
tassék. : 
/ fTelefon Budapest és Kolozs- 
vár között. A kolozsvári iparkamara ujabb 
kérésére a keresk. miniszter kijelentette, hogy 
a távbeszélő összeköttetést Kolozsvár és Buda- 
pest közt megfelelő pénzalap hiányában kény- 
telen a jövő évre halasztani; ez évben csak 
Nagy-Váradot vonhatja a hálózatba; a kamara 
azon óhajtása, hogy az erdélyrészi törvény- 
hatósági távbeszélő hálózat 50-60 állomása 
is bevonassék a városközi hálózatba techni- 
kai okokból nehézségekbe ütközözik és külön 
tanulmányt kiván. A közgyülés a miniszter 
válaszát tudomásul vette. 

- Bor, hus és szeszfogyasztási 
adópótlék. A magyarországi városok és 
községek által az 1899 évi VI. t.-cez. értel- 
mében szedhető bor, hus és szeszfogyasztási 

adópótlékok kivetésegbeszedése, ellenőrzése 
és kezelése tekintetében szükséges intézke- 
désekre a belügyminiszter által leküldött sza- 
bályrendelet tervezetét tegnap tárgyalta Ko- 
lozsvár város közgyülése. A tárgyat Fekete 
Béla tanácsos adta elé. A közgyülés kon- 
statálta mindenek előtt, hogy ily rövid idő, 
ily fontos szabályrendelet elkészitésére nem 
elegendő. Dr. Tutsek Sándor javaslatot adott 
be,melyben ejlszabályrendelet egyes részleteit 
más alapokon kivánja kidolgoztatni. Miután 
ennek részletes tárgyalására idő már nin- 
csen, a közgyülés a javaslattevő véleményével 
öszhangzóan elhatározza, hogy ekülön véle- 
ményt felterjeszti a miniszternek. 

A javaslat általánosságban ezzel elfo- 
gadtatván a részletes tárgyalás rendjén a kö- 
vetkező adópótlék tételek állapittattak meg: 

Bor hectoliterje után 6 fillér. Bormust 
szőlőczefre után 3 fillér. Gyümölcsbor után 
8 fillér. Vágó és kisebb marhák 1 éven fe- 

k. 51 fillér. Egy 

De a huga olyan fájdalmas tekintettel 
nézett fel reá, hogy hirtelen elhallgatott. 

- Néném, ne használjon olyan gyön- 
géd szavakat hozzám, azok égetik a szive- 
met; és tegye meg azt az egyedüli szivessé- 
get, a mit tehet és hagyjon magamra. Egye- 
dül kell maradnom ! 

Lady Kilmore, a huga görcsösen össze 
szoritott kezeit, vad tekintetü szemeit és az 
arczában levő kétségbeesést látva, tudta, hogy 
legbölcsebb terv lesz engedelmeskedni és őtet 
egyedül hagyni. 

De meg volt rémülve; ilyen nagy bána- 
tot nem tudott megérteni. 

- Nem szerethette igazán, - mondá 
magában. Az ő borzasztó halála által okozott- 
izgatott képzelödés az egész. Nehány óra mul- 
va tul esik rajta és nagyon gyöngédnek és 
kiméletesnek kell hozzá lennem. 

Ez idö alatt Hiláry, arczczal a fal felé 
fordulva, kérte az Eget, hogy könyörüljön 
rajta és engedje meghalni. 

- Lajos, hogy tudtál engem elhagyni! 
= kiáltá, hogy tudtál elhagyni, hogy titkunk- 
nak a sulyát egyedül hordozzam ? 

Oh, szerelmem, nyujtsd felém a kezei- 
det és vigyél el magaddal! Oh, szivem, szi- 
vem! Irgalmas atyám, mit tegyek ? 

Az a borzalmas vasuti szerencsétlenség 
egy kilencz napi csuda volt. Mióta az Aber- 
geli tragédia az egész országot izgatottságba 
hozta, nem voltily borzasztó baleset. A hir- 
lapokban meg voltak a rendes számu elkese- 
redett levelek, a rendes számu vezérczikkek, 
mind ugyanazzal a rettenetes szigoru morállal. 
Meg volt a szokott vizsgálat, azzal az ered- 
ménynyel, hogy egy olyan ember felett mon- 
dott itéletet, a ki a megtörtént szerencsétlen- 
ségért teljességgel nem volt felelős. És ezzel 
az egész ügy bevégződött. 

A halottak el lettek temetve; azoknak, 
akik egész életücre megnyomorodtak, némi 
pénzbeli kárpótlást utatványozván és azok, a 
kik csak könnyüjsérülést szenvedtek, kevésbbé 
tartalmas törvényes elégtételt kaptak. 

Midőn a Carlisle Lajos szomoru halálát 
a tiszttársai megtudták, azt kivánták, hogy a 
testet szállitsák Doverbe, hol az ezrede volt 
és ottan katonai tisztességgel temették el. A 
halott kezéből nem vették ki az aranyos haj- 
fürtöt tartalmazó medaillont, oly erősen volt 
az abba szoritva és nem tettek emlitést arról 
Lady Trevor Marinak, a ki a sirhoz kisérte 
őtet; mert az ő haja barna volt és azt gon- 
dolták, hogy nem szeretné azt hallani. 

Ő csak azt hallotta, hogy Carlisle szá- 
zados két nap mulva az ő Angliába érkezése 
után őtet meglátogatni Scarsdale parkba in- 
dult és Lady Ardean, ámbár nem volt alapja, 
a miért azt mondja, azt mondta neki, hogy 
a házasságukat elintézni ment hozzá és La- 
dy Mari elhitte és ez okból ugy gyászolta, 
mintha a felesége lett volna. 

Elment a temetésére, mig a szép fiatal 
felesége, akit Carlisle oly gyöngéden szeretett 
a fájdalomtól megtörve majdnem halálosan 
sujtva betegen feküdt. Lady Mari rendelt fe- 
hér márvány emlékoszlopot a sirja felibe; 
mig Hilary, a ki őt szerette, besötétitett szo- 
bájában feküdt, titkának a tudatával fájó 
szivében. 

Az Ardeán-család elment a Carlisle 
százados temetésére és lady Marit reá be- 
szélték, hogy térjen vissza velük, azt gon- 

dolva, hogy jól fog neki esni és vigasztalá- 
sára szolgálni, ha nehány napot ott tölthet, 
hol jegyese életének az utolsó napjait töl- 
tötte. 

És lady Mari, a ki valósággal meleg 
vonzalommal viseltetett iránta, örömmel fo- 
gadta el a meghivást és jól esett mindazon 
részleteket hallani, miket lord és lady Ardeán 
azon férfi utolsó napjairól mondtak, a kit ő 

mindig jegyesének tekintett. Mély gyászba 
öltözött és többször mondta, hogy miután a 
jegyese meghalt, soha sem fog férjhez menni. 

A lady Mari viselkedésével mindenki 
meg volt elégedve, miután az éppen olyan 
volt, a milyennek kellett lenni, hogy min- 
denkinek tetssék. 

Lady Kilmore átment őt meglátogatni 
és a körülmények által kényszeritve érezte 
magát lady Marit az Ardeanekkel együtt 
ebédre hivni. Lady Mari kifejezte azt a ki- 
vánságát, hogy Hilaryt látni óhajtja és Weld- 
home urnője azt gondolta, hogy gyógyitólag 
fog a' hugára hatni, ha ezt a szelid jó leányt 
mély gyászban látja azon férfiért, kinek ha- 
lálát Hilary oly szivszakadva siratja. 

- Ez lesz a lehető legjobb orvosság 
számára - gondolá és némi reménynyel 
kérte lady Marit, hogy menjen el a Manor- 
házba. 

Mert ez időre lady Kilmore komolyan 
meg volt ijjedve a huga felett. 

A Hilary nyomott kedélye legkevésbé 
sem látszott enyhülni. Azt remélve, hogy 
tompultságából a hugát felrázza, minden uj- 
ságot elmondott neki a vizsgálatról, a pom- 
pás temetésről, hol lady Mari volt a főgyá- 
szoló, nem álmodva, hogy a kis fehér kezek 
tehetetlen haraggal kulcsolódtak össze. 

- Ő enyém volt az életében és enyém 
a halálában, - gondolá Hilary. Hogy meré- 
szelte őt más kisérni a sirjához? Hogy me- 
részel egy más asszony sirni felette, vagy 
gyászt viselni érette? - Ő egészen az 
enyém volt! 

Mi szükség volt az ő titkának a felfe- 
dezésére, midőn mindenki lady Mariról és 
az ő helyes viselkedéséről beszélt? Az em- 
berek őt őrültnek gondolnák és talán egy 
elmegyőgyintézetbe zárnák. 

(Folytatása következik.) 



Kolozsvár, 1899. 
ELLENZÉK 

Május 31. 

éven aluli borjak darabja után 48 fillér. Ju- 

hok, kecskék ürük darabja után 18 fillér. B
á- 

rányok, malaczok darabja után 10 fillér. Sül
dő 

sertések darabja után 31 frt. Felnött sertések 

darabja után 683 fillér. Husrészek 100 kgmja 

után 94 fillér. Égetett szeszes ital után, mely- 

nek alkohol tartalma szesz mérővel meg 

nem állapitható, 11 fillér. 

A közgyülés egyhangu éljenzés mellett 

vette tudomásul a polgármesternek azt a ja- 

vaslatát, mely szerint a husfogyasztási adó 

elengedése iránt intézkedések tétessenek, 

hogy a lakosság eme legfőbb táplálékához 

könnyebben juthasson. 

Az egyes pontozatokhoz azután hozzá 

szoltak: Tutsek Sándor, Szabó Samu, Szva- 

csina Géza, Fekete Nagy Béla. A gyülés d. 

u. 5/, 5-ig a szabályzatot részleteiben is 

megállapitotta és felterjeszteni határozta a 

belügyminiszteriumhoz. 

- Dr. Jancsó Miklós egyetemi ta- 

nársegéd a kolozsvári Ferencz Jjózsef tud. 

egyetem belgyógyászati klinikájának 
I. assis- 

tense, közelebbről nagyobb külföldi uta
t tett. 

A fiatal, tehetséges és nagy munkásságu or-
 

vos a német egyetemek bakterologiai és bel- 

gyógyászati klinikáit és azok berendezéseit 

tanulmányozta 4 hónapon keresztül. Járt a 

berlini, müncheni, hamburgi, lipcsei, hallei 

egyetemek klinikáin. 

Az orvos tanárok mindenütt a legelő- 

zékenyebben fogadták a rokonszenvesmódoru, 

éles felfogásu fiatal embert és készséggel ad- 

tak neki minden irányban felvilágositásokat 

és utmutatásokat, annyira, hogy a magával 

vitt ajánlólevelek átnyujtására nem is volt 

szüksége. Dr. Jancsó Miklós kint szerzett ta- 

pasztalatait és tájékozotiságát a kolozsvári 

uj belgyógyászati klinika berendezésénél elő- 

nyősen fogja értékesithetni. 

- Közraktárak Kolozsvárt. 

A kolozsvári közraktárak azon kérését, hogy 

a luczerna, lóher és olajos magvak szállitá- 

sánál is ugyanazon reczpeditis kedvezmény- 

ben részesüljenek, mint a milyent élveznek 

a budapesti közraktárak és maguk 1 helybeli 

áruraktárak is más szállitmányok tekinteté- 

ben e kolozsvár iparkamara pártolólag ter- 

jesztette elő. A tolatási költségek mérséklését 

szinten megadandónak véleményezte a ka- 

mara. A kolozsvári áruraktárak az erdély- 

részi termény-kereskedés fontos közgazda- 

sági missiót teljesit Jobbára ez intézmény- 

nek köszönheti, hogy a lóhermag-kereskedés 

itt központosult s évenként 40-50 kocsi 

rakomány megy belőle a külföldre. 

- A betegsegélyző pénztárak 

ügye a kolozsvári iparkamaránál. A 

kolozsvári kereskedelmi és iparkamara teg- 

napelőtti közgyülésén a betegsegélyző 
pénz- 

tárak retormja ügyében kiküldött bizottság 

terjedelmes jelentésben számolt be megbi- 

zatásáról, a mely azon javaslatban kulminált, 

hogy e kerületi betegsegélyző pénztárak ke- 

zelésével a törvényhatóságok lennének meg- 

bizandoók a munkaadók és munkások képvi- 

seletének ellenőrzése mellett. 4 közgyülés a 

bizottság javaslatához hozzájárult. Őrvendünk 

ennek a határozatnak, mely ha teljesedésbe 

menne, az iparosok és munkások érdekeit 

jelentékenyen előmozditaná. 

Kolozsvármegye törvényhatósági 

közgyülése a tárgysorozatban felvett 157 

ügyet letárgyalván, már délelőtt háromnegy
ed 

1-kor véget ért. A közgyülés végén ujabb 

nyugdijazásokból kifolyólag, miután a nyug- 

dij bevétele nem fedezi akiadásokat - sza- 

vazat többséggel kimondá, hogy a hiány első 

sorban a kedvezményezett nyugdijasok juta- 

lékából fog lehuzatni. E határozat előrelát- 

hatólag felebbezés tárgyát képezendi. 

- Látogatás Czecztábornoknál. 

A Buenos-Airesbe való utazás előkészitésé- 

nek ügye nagyon szépen halad előre. Propper 

János igazgató a külföldi nagyobb szabásu 

kirándulások rendezésére kiváló tehetséggel 

megáldott férfiu sürgönylevélben közli szer- 

kesztőségünkkel, hogy a kirándulás tárgyá- 

ban folytatott sürgönyváltásait és tárgyalásait 

befejezte. Legrövidebb idő alatt a részletes 

tervet is küldi. Ő a siker biztositására mindent 
el fogkövetni. Junius vége felé lesz az indu- 

lás. A kirándulás iránt sok felé érdeklődnek. 

A napokban Erzsébet városról is érkezett 

tudakozódás. Magyarország egykori Spártájá- 

ból, Háromszék vármegyéből az alispántol 

hivatalos válasz érkezett az ereklye muzeum 

megkeresésére. Azt irja ebben, hogy a székely- 

föld szülöttjét, a hős tábornokot e várme- 

gyéből senki sem fogja meglátogatni. E miatt 

az alakuló küldöttségbe tagok kiküldését sem 

eszközölheti. Háromszék vármegye leányai 

ötvenegy évvel ezelőtt, néhány hét alatt 111 
ezer töltényt készitettek. Az ágyuk számára 

hamarosan 318 harangot hordtak össze, ebből 

60 ágyut öntöttek, a gyárban 91 ezergyuta- 
csot allitottak elé. A kicsi vármegye egymaga 

12 ezer harczot állitott ki, kik a spártai 

hősők módjára védték azt a kicsi területet, 

a mit Erdélyből oláh és osztrák el nem fog- 

lalhatott s dolgot adtak hősies ellentállásuk 

és támadásaikkal az osztrák hadseregnek 

mindaddig, mig Bem bejöhetett, hogy kiverje 
őket. Mi ugy hisszük, hogy az alispán jöven- 

dölése tévesnek fog bizonyulni. A tölténye- 

ket gyártó háromszéki honleányok 
és a 12 

ezer harczos utódaiból valószinüleg találtatni 

fogy egy a ki nem fogja sajnálni az áldoza- 

tot és fáradalmat, hogy az erdélyi hadak 

még élő oroszlánját a tengeren tul felkeresse- 

És ez esetben az átirat szerint a vármegye 

hivatalosan is fog küldeni képviselőket. 

- Kolozsvármegye törvényhatósága 

tavaszi rendes közgyülését ma tartotta meg 

gróf Béldi Ákos főispán elnöklete alatt. A 

megyei bizottsági tagok közül a többek közt
 

ott voltak: Szabó József, br. Jósika Gábor, 

Gyárfás Benedek, Matskási Pál, Gaál Elek, 

Gaal Gyula, Gajzágó Antal, Kozma Ferencz, 

Dézsi Gyula, Ferenczy Lajos, Ajtay Péter, 

Czobel Béla, Hosszu Teophil, Rosenberger 

Mátyás, Rosenberger Mór, Dózsa Endre, Hé- 

czey Lajos, Biderman Alajos, Velits Zoltán, 

Pap Miklós, br. Petritsevits Horváth Kálmán, 

gr. Teleki Árthur, Gajzágó Tivadar, gr. Es- 

terházy Kálmán, Csákány Adám, Palló Imre, 

Pap József, Simon Gergely, Vajda Kálmán. 

Mindenek előtt felolvastatott Széll Kál- 

mán leirata az uj miniszterium megalakulá- 

sáról. A közgyülés ugy hozzá, mint Hegedüs 

S. keresk. miniszterhez meleghangu felirat 
intézését határozta el. 

Tér szüke miatt a rendkivül nagy tárgy- 
sorozatra kiterjeszkednünk nem 

emlitjük azonban, hogy a Kolozsvári 

törvényszékhez, mint esküdt birósághoz a 

következő hat egyént választotta meg: Gyár- 

fás Benedeket, Matskási Pált, Szabó Józsefet, 

Lévai Ferenczet, br. Horváth Kálmánt és 

gróf Béldy Kálmánt. A kereseti adó felszó- 

lalási bizottságba Matskási Pál, pót t. Csiszár 

Gyula. A bánya adó kivető bizottságba Si- 

may Ferenecz és Rosenberger Ignácz, pót 

tagokul Beteg László, Dr. Csiky Tivadar. A 

A bánya adó felszólamlási bizottságba: Gróf 

Esterházy Kálmán, Gyárfas Benedek, Gál 

Péter, Csiszár Gyula. 
Egy igen nagy horderejü határozatot 

mondott ki a közgyülés, t. i. a községeknek a 

központtal való telephon összeköttetését. E 

kérdés élénk vitára adott alkalmat, melyben 

Grór Lázár alispánon kivül részt vettek Szabó 

József, Matskási Pál, Dózsa Bandi. Miután 

kilátás van, hogy a kormány a megyének 

nagy - mérvben segitségére jön, - a köz- 

gyülés a telefon hálózatot elvileg megsza- 

vazta. 

- Kik voltak eddig az egyetemi 

kőr elnökei? Dr. Békésy Károly, Hermann 

Antal, Dr. Schilling Lajos, Dr. Hankó Vilmos, 

Dr. Hamari Béla, Kassai Ákos, Dr. Árkosi 

Gyula, Dr. Imre Lajos, Olasz Gyula, Dr. Pa- 

taki Jenö, Lichteneger Viktor. Tokaji Aladár, 

Dr. Matolay Károly, Dr. Esterházy Sándor, 

Intze Bela, Gr. Almássy Imre, Dr. Gámán 

Béla, Dr. Várady Aurél, Gáspár István, Dr. 

Öberschall Pál, Demeter István, Dr. Gener- 

sich Vilmos, Dr. Köváry Ernő, Dr. Boér Elek, 

Dr. Kolozsvári Bálint, Hamvas József, Kren- 

ner Miklós, Szántó Károly, Dr. Grátz Gusz- 

táv, Dr. Herczegh Béla, Reinbold Béla, Perl 

Ottó, Pazourek Ferencz, Ditrói Nándor. 

Petrán János Kolozsvármegyei 

tiszti főügyészt a közgyülés ma betegsége 

folytán nyugdijazta. Ugyszintén Bartha Albert 

b.-hunyadi szolgabirót is. Mindkettőnek hasz- 

nos szolgálataiért jegyzőkönyvi elismerést 

szavaztak. 

- Az egyetemi kör 25 éves 

jubileumának programja a hövetke- 

ző: Junius 1-én (Urnapkor): d. u. tor- 

na- és vivó-versenyek a Torna-vivó 

helyiségében. Junius 2-án: a vendégek 

kirándulása Maros-Ujvárra. A sóbánya 

és a sósfürdő megtekintése, közebéd. 

Este : hazaérkezés Kolozsvárra, esetleg 

tanácskozás az Egy. Körben. Junius 

3-án: egész napon orsz. diákértekez- 

leti ülések. Junius 4-én (vasárnap): d. 

e. fel 11 órakor az Egyetemi Kör jubi- 

leumi diszközgyülése keretében egy- 

szersmind az orézágos diákértekezlet 
diszgyülése a „Vigadó" nagytermében. 

Délután 2 órakor: banduette a „New- 

lehet. Fel- 

York" szálló éttermében. Délután 4 

órakor kisebb kiráadulások; esetleg 

megjelenés a Giroldini mester vivó- 

akadémiáján. Este: az Egy. Kör tudo- 

mányos szakosztályainak évzáró gyülé- 

se. Junius 5-én délelőtt: a diákérte- 

kezlet zárógyülése. Este: hangverseny 

a „Vigadó"-ban. 

- A beteg poéta. Szabolcska Mi- 

hály temesvári ev. ref. pap és jeles költő, 

egész családjával együtt beteg. A poétát, s 

családját malaria kinozza. E betegség min- 

denkit megtámad, a ki más éghajlatu vidék- 

ről Temesvárra telepedik. A letelepedőknek 

át kell klimátizálódni. Ez átklimátizálódás 

huzamos ideig tartó harmadnapos hideglelés- 

sel történik. Az orvosok azt mondják, nem 

veszélyes; a betegek azonban kellemetlennek 

találják az „átklimátizálás"-nak ezt a resz- 

kető tagokkal fogadott módját. A bégacsator- 

nai mocsárláz idézi elő az idegeneknél ezt 

a betegséget. 

- Geiger Albert zongora müvész 

tanitványai által a „Mária Valéria" árvaház 

javára, pénteken junius 2 án a ,Vigadóban" 

rendezendő hangverseny iránt akkora az ér- 

deklődés, hogy a rendezőség szükségesnek 

látja álló helyekről is gondoskodni. - Ezek 

a jegyek a hangverseny estéjén darabonként 
egy koronával lesznek a pénztárnál kaphatók. 

- Kárpát-Muzeum. Az E. K. E. 
néprajzi bizottsága f. hó 80-án tartott ülésén 
kimondotta, hogy Erdély néprajzi tárgyainak 

összegyüjtését teljes buzgalommal és önzet- 
len oda adással folytatja ezentul is, tekintet 
nélkül arra, hogy Kolozsvár város ad-e ele- 
gendő és megfelelő helyet a gyüjteménynek 

a Mátyás házban, avagy nem. Elhatározta a 
bizottság azt is, hogy a Mátyás-szobor lelep- 
lezése alkalmából rendezendő néprajzi kiál- 

kir. 

litás előkészitését is 
folytatja. 

- Tothfalusi Kiss Miklós sirja. 

A kolozsvári temetőben nyugvó hires nyom- 

dász siremléke ügyében dr. Ferenczi Zoltán 

megkeresést intézett a kolozsvári iparkama- 

rához. 

A kamara dr. Ferenczi Zoltán egye- 

temi könyvtár igazgató felkeresésére, kimon- 

dotta a közgyülésen, hogy szivesen nyujt 

kezet a hazai nyomdászat történetében oly 

nagyszerepet játszott Tóthfalusi Kis Miklós 

kolozsvári siremlékének restaurálásához, az 

ebben való részvételre felkéri kolozsvár vá- 

rost és az ipartestületet is. 

- Tüz Bányffy-Hunyadon. Az 
éjjel 2 órakor a b. hunyadi piaczon levő 

Tügris nevü szálloda es a mellette levő kis- 

sebbszerüház leégett. Rendkivülnagyszerencse, 
hogy szélcsend volt, másfelől, hogy az eső- 

zés miatt a körüllevő házak fa fedelei ned- 

vesek voltak, mert ellen esetben a város 

egy része a tüzvész martaléka lett volna. 

- fJárásbiróság Gyaluban. Gr. Es- 
terházi Kálmán orsz. képviselő inditványára 

Kolozsvármegye közgyülése ma egyhangulag 

kimondotta, hogy Gyaluban egy telekkönyvi 

hatósággal felruházott kir. járásbiróság fel- 

állitása végett felir az igazságügyminiszterhez. 

- A holnapi vivó és tornaver- 

senyre felhivjuk olvasóink figyelmét. Igen 

helyes és életrevaló volt az eszme, hogy a 

nagyszabásu diák-ünnepségek programmjába 

a sport-körébe tartozó dolgokat is beillesz- 

tették. Igy nyerhet majd a közönség teljes 

képet az ifjuságról; a szellemük mellett testi 

erejüket, ügyességüket is bemutatják. Ésnem 

kevésbé fontos ez amazok mellett. Az érdek- 

lődés fokmérőjeül álljon itt ez örvendetes 

tény a kolozsvári hölgyek közadakozásból te- 

kintélyes összeget hoztak össze a kardvivás- 

ban legkiválóbb ifju jutalmazására. A ver- 
senyt a „Torna-Vivoda" helyiségeiben tart- 

ják meg. Az idő, mint az aneroid mutatja, 

kedvezni fog a versenyeknek, melyek között 

Veres Ferencz orvostan hallgató és társai- 

nak a görögök erőmutatványaira emlékeztető 

magasabb gimnasztikai gyakorlatai általános 

érdeklődést és feltünést fognak kelteni. 

- Apponyi Albert gróf családi 

öröme. Apponyi Albert grófnénak leány gyer- 

meke született. Az uj szülött igen erőteljes 

és egészséges, a grófné állapota teljesen jó. 

Apponyi Albert gróf jelenleg családja köré- 

ben tartózkodik. 
- Meghasadt apai sziv. 

ernyedetlenül tovább 

Temes- 

várról irják: Íronikus a sors. Játszva emel 
és mosolyogva ver le. Beteljesütt most is a 
költő nagy mondása. Igazi tragédia a tragé- 
diában játszodott le tegnap s az esetnek 2 ha- 
lottja van. Fiú és apa az áldozat. Kleszky 
Béla, a temesvári pénzügvyigazgatóság szám- 
vevő osztályának főnöke, a ki nemrég szám- 

tanácsossá lépett elő, tegnap 51 éves korában 

a Gyárvárosban elhunyt. E hó 18-án kapta 
az örömhirt, egy magán táviratot, hogy szám- 

tanácsos lett. Az örömtől fölizgatva, alig 

várta, hogy szerető hitvesének az örörmhirt 

megvigye. Ez reggeli 8 órakor volt. És tiz 

órakor hozta a távirat a lesujtó hirt, hogy 
fia, Kleszky- Béla honvéd főhadnagy, pisztoly- 
lyal kioltotta életet. Nem akart, szemeinek 
hinni. Sirt és nevetett. Miként adja szerető 
nejének tudtára a hireket. Az öröm vagy 
gyászhirt mondja-e meg neki? Küzdőtt az 
apa önmagával. Aztán mosolyogva, dagadt 

szivvel mondta meg nejének a hirt: 

- Örömhirt hozok . . és nevűtett, 

hongosan, sokáig, mig könnyei meg nem ered- 

tek és szive meghasadt. Azután ágyba került 
a megtört apa és tegnap fagyos mosolylyal 
ajkán örökre elaludt. Özvegye szül. Berényi 

Sarolta vigasztalhatatlanul áll ravatala előtt 

és alig birja elviselni a nagy csapást: férje 

és fia halálát, a kik egyszerre ily mély gyász- 

ba döntötték. 

A Időjárás. Az orsz. meteorol. intézet je- 

lentése szerint május hó 30-án. 

Az északnyugati és nyugati megyékben teg- 

nap alig volt eső, ellenben az alföldön és észak- 

keleten igen tekintélyes esőmennyiség esett. 

Esett Szegeden 41 mm., Zomborban 31 mm., 

Nagy-Váradon 29 mm., Zsombolyán 28 miliméter, 

Debreczenben 22 mm., Szolnokon és Szatmárott 

16-20 mm., Pécsett 11-15 mm., Drenkován 

Aradon, Ungvárott és Kolozsvárott 6-10 milim., 

Árva-váralján, Budapesten, Sopronban, Keszt- 

helyen, Zágrábban, Károlyvárosban, Pancsován, 

Egerben, Marosvásárhelyt és Nagy-Szebenben 

12 5 milim., Bethlenben, (Szolnok-Dobokamegye) 

heves zivatar tört ki erős szélviharral, felhőszaka- 

dással és jégesővel, embervastagságu fák kitörtek; 

a kár általános. Pete kolozmegyei községben szin- 

tén volt kárt okozó jégeső. Az idő külömben 

hüvös. 

- Egy nap alatt felépült város. 
Rómát nem egy nap alatt épitették fel, de 
Mountain-View-et igen. Erről a legujabb kul- 

turális csodáról ad hirt az Evénement" mai 

száma. Mountain-View természetesen Ame- 

rikában van, még pedig Oklaona tartomány- 

ban; ha máshol volna nem hinné el az em- 

ber ezt a históriát. 

Mult hó 22 én hidat vertek a Washita 

nevü folyón. A hidon átjöttek a földmérők, 

felmérték a földet és el is adták azt rögtön, 

mivel vevő fölös számmal volt. Az alkudo- 

zók felverték a háztelkek árait egészen 900 
dollárig. Délig átjöttek még a kereskedők a 
hidon, az élethez szükséges minden dolgot 

magukkal hozva. A kőmüvesek épitőanyagot 

hoztak és azonnal az épitéshez láttak. Esté- 

lig 800 lakósa volt a városnak, meg volt vá- 
lasztva polgármestere, tisztviselő testülete, 

rendőr kapitánya, az ideiglenes boltok meg- 

nyiltak és megkezdődött benne a vásár, 

az élet. 

- Szépség és kerékpározás. A 

kerékpározásnak egyik ellensége azzal igyek- 

szik a nöket ettől a legmodernebb sporttól 

elidegeniteni, hogy a kerékpározásnak a női 

test szépségére gyakorolt hátrányos befolyását 

ecsoteli. Ott van mindjárt a biczikliarcz, mely 

ép az ellenkezője annak, ami egy férüit bá- 

hogy vásárolnak maguknak 

rendesen a nő a vesztes, mint értelmi szerző. 

mulatra ragadhatna. A legszebb vonások is 

elvesztik bájukat, ha az arcz izmai nagyon 

is gyakran vannak kitéve a forgalmas utczá- 

kon való kerékpározásnál elkerülhetlen feszült- 

ségnek. A kerékpározó nő lelki állapota, a 

midőn egész figyelmét arra központositja, 

hogy a nagyszámu jármüveket és egyéb elé- 

be tornyosuló akadályokat az utcezán kikerülje, 

körülbelül a harczban levő katonáéhoz hason- 

lit, a ki maga körül a golyók süvöltését hallja 

és minden pillanatban attól remeg, hogy ezek 

egyike eltalálja. Ily körülmények közt a leg- 

kedvesebb arcz is csakhamar eltorzul és ez 

a kifejezés bizonyos idő mulva állandóvá lesz. 

A kerékpáros nő hicziklizés közben ajkait ön- 
kénytelenül erősen összeszoritja és ha ez az 

ajk nem elég duzzadt, pár hó mulva semmi 

se marad, amit még csókolni lehetne. A ke- 

rékpározó nő látása kiélesedik, de a szép sze- 

meknek nemsokára olyan merev kifejezése 

lesz, mint azoknak a rendőröknek, akik híva- 

tásukat már rég óta gyakorolják. A kerékpá- 

rozó fiatal hölgyek tehát, hogy nevetségesek- 

ké ne váljanak, a kaczérkodásról jövőben egé- 

szen lemondhatnak. Mert a helyett, hogy sze- 

szélyük áldozatához édesen epedő, pajkosan 

mosolygó, vagy álmadozóan vágyakozó sze- 

mekkel pillantanának föl, a megrettent vagy 

nevető ifjut olyan dühös pillantással fixiroz- 

nák, mintha ködarab volna, mely fenyegető- 

leg hever az uton, vagy valami gyalogjáró, a 

ki a biczikli-csengetyü hangja iránt teljesen 

megsiketült. Nagyon fatális hatása lesz szük- 

ségképpen a kerékpározásnak időmultával a 

karokra és különösen a könyökökre. Arról, 

hogy karja szép, formás legyen, a kerékpározó 

hölgy egyszer s mindenkorra lemondhat. Fel- 

ső és alsó karján huzamosabb kerékpározás 

után az izmok egy helyen, akár csak az ak- 

robatáknál, nagyon is kiduzzadnak, mig a 

többi részén a bőr közvetlenül a csonthoz 

tapad. Minthogy pedig a nő külseje nagy be- 

folyással van az utódokra, el lehet képzelni, 

milven lesz a ,„szépnem" a mértéktelen ke- 

rékpározás következtében. 

- A világ legnagyobb élő fája 

Santa Marie del Tulla mexikoi város temető- 

jében, az auxaczai völgyben van. Ezt a fát 

egyszer Humboldt Sándor is megbámulta és 

egy pár spanyol szót vésett a kérgébe, melye 

ket ma már nem lehet kibetüzni. Az ezeréves 

fa óriás kerülete 82.7 méter. Nem rég egy 

társaság, mely ezt a csodát megbámulta, ki- 

terjesztett karokkal mérte a fa kerületét és 

egymás ujja hegyeit érintve, 28 ember alig 

volt képes kinyujtott karokkal a hatalmas fa- 

tőrzset körülölelni. 
- Házasság lejárata, Egyedül álló 

török hölgyeknek a Mekkába való zarándo- 

kolás ősidőktől fogva szigoruan tilos. - Az 

ilyen magánosnok ugy fognak ki a tilalmon, 
férjet, a ki a 

szentvárosba kisérjre őket. A mikora Kaába 

követ elhagyjak, akkor a házasságot érvény- 

telennek nyilvánitják. Vannak foglalkozas nél- 

kül való férfiak, a kik tisztán az ilyen szer- 

zödéses férjszerepből élnek. Gyakran meg- 

esik azonben, hogy az egyik bitvesnek any- 

nyira megtetszik a határidőre szerzett élet- 

párja, hogy prolongálni akarja a házasságot 

mindhalálig. Ha azután pörre kerül a dolog, 
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Szerkesztőségi üzenet. 

F. Gy. urnak. Helyt. A kritikát igen szi- 

vesen vesszük. 

LEGUJABB. 
Az „Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Horánszky Nándor ünneplése. 

Budapest, május 31. 

A „Budapesti józsefvárosi polgári 

köré minden alkalmat megragad, hogy 

kifejezést adjon azon benső ragaszko- 

dásának, melylyel elnöke Horánszky 

Nándor iránt viseltetik. Névnapja al- 

kalmából is egy negyven tagból álló 

küldöttség tisztelgett nála és Glassfel- 

der Jakab alelnök egyszerü, szivből 

jövő szavakban tolmácsolta a körtagok 

és polgártársai neveben azok jókiván- 

ságait. Horánszky Nándor megilletö- 

déssel fogadta a polgárság ezen ismé- 

telt bizonyitekát a már annyiszor ki- 

mutatott ragaszkodásának és a midőn 

ezért legbensőbb köszönetének kifeje- 

zést adott, különösen kiemelte azt, hogy
 

a polgárság ezen összetartása bizonyité- 

kát nyujtja annak is, hogy a mostani 

válságban hazánk főerössőgét éppen d 

polgárság együtlérzése képezi. 

Népgyülések. 

Budapest, május 80. 

A tatai függetlenségi polgárok va- 

sárnap népgyülést tartottak az önálló 

vámterület és általános választói jog 

mellett. A népgyülésen mintegy 6000 

ember vett részt. A gyülésen Szabad
os 

Sándor joghallgató szónokolt. 

Pécsett az ottani függetlenségi párti 

polgárok junius 18-án tüntető körme- 

nettel egybekötött népgyülést rendeznek 

szinten az önálló vámterület és az álta- 

lános szavazati jog mellett. A rende- 

zőség a gyülés szónokául Ugron Gábort 

fogja felkérni, ki azonban még eddig 

nem nyilatkozott, hogy vajjon elmegy-e? 

Milán királyés Nikita fejedelem 

Budapest, május 31. 

A ellenseéges viszony, mely Milán exki- 

rály és a fekete hegyek uralkodója közt 

köztudomás szerint fenn áll az évek hosszu 

során át nem hogy enyhült volna, hanem 

mindinkább még jobban kiélesedett. Mint 

Belgrádban mesélik, legközelebb ismét röpi- 

rat fog megjelenni, Belgrádban irták sőt már 

sajtó alatt is lenne. A röpirat megjelenését 

arra az időre tartogatják, a mikor Sándor 

király atyjával Karisbadban fog időzni. Milán 

király ugyanis neszét vette annak. hogy Nikita 

Sándor királyt meggyőzte, hogy egész erejé- 

vel meg fogja védeni bármi is adná elő ma- 

gát, de Sándor király érdeke azt kivánná, 

hogy Milán mielőbb távozzék az országból, 

mert a végzet, mely Milán királyt érendi, 

az ártatlan Sándor királyt is menthetetlenül 

fogja sujtani. Ezen értelemben irt Natalia 

királyné is fiának levelet, melyet Sándor ki- 

rály kerülő uton kapott, a mennyiben a 

királyné egy udvarhölgye hozta a levelet 

Belgrádba s egy magasabb állásu katonatiszt 

által juttatta azt a király kezébe. Hir szerint 

az a röpirat lenne a válasz Miklós fejede- 

lem azon igéretére, melyeket Natália királyné 

utján juttatott fiához. A röpirat sok olyan 

dologról is beszél, melyek tárgyalásánál még 

a celtinjoi udvarelőkelő hölgyeit se kiméli. 

A Dreyfus-ügye. 

Budapest, máj. 31. 

Párisból sürgönyzik, hogy az 

előadó beszéde végén oda konkludált, 

hogy Dreyfus nemcsak ártatlan, de a 

borderó szerzője okvetlen Eszterházy. 

Kéeéri a revizió elrendelését. 

Man főöügyész hasonlókép nyi- 

latkozik, hogy Drevfuss elitéltetése 

borzasztó jogi tévedés. 

A trónörökös eljegyzése. 

Budapest, május 31. 

Ferencz Ferdinánd hir szerint 

Münchenbe megy és eljegyzi Luitpold 

regens herczeg unokahugát, Matildot. 

Legujabb hirek. 
Budapest, május 31. 

A Neue Freie Presse pozitiv for- 

rásból jelenti: hogy gróf Thun osztrák 

miniszterelnök még ma beadja le- 

mondását. 

Budapest, május 31. 

A „Budapesti Napló", mely az uj 

kormány dolgairól ez idők szerint a 

legjobban van informálva, mai számá- 

ban feltünő czikket közöl. 
A czikk azt sejteti, hogy Széll 

Kálmán is lemond. 
Bpesten is ma délelőtt egyébről 

nem beszéltek, mint a magyar kabinet 

lemondásáról, s minden körben láza- 

san várták a hireket Bécsből. 

E távirat feladásakor még semmi 

positiv hir nem érkezett Bécsből. 
Már tegnap estve elterjedt a hir, 

hogy Széll ma beadja a lemondását. 

A nemzeti kaszinóban e hir hal- 

latára konferenczia volt, melyen a leg- 

előkelőbb politikusok közül, mintegy 

negyvenen vettek részt. 

Ugy a képviselőház, mint a főren- 

diház minden pártárnyalata képviselve 

volt. 

Elhatározták, hogy arra az esetre, 

ha Széll Kálmán és kabinetje 

most a bankkérdésben megbukik, 

az egész országgyülés minden 

pártkülönbség nélkül prokla- 

málja a gazdasági különválást 

Ausztriától és semmiféle ujabb 

kiegyezési tárgyalásokba nem 

bocsátkozik. 
Bécs, máj. 31. 

Thunt és Széllt a király kihall- 

gatáson fogadta. A kihallgatásról még 

nem tudni semmit. 

Lapunk zártakor, egy negyed 5 

órakor a következő sürgönyt vettük 

Budapeshöől: 

A „Neucs Wiener Tagblatt" jelenti, 

hogy mind a két kormány beadta 

a lemondását. 

Nagy csalás. 

Bécs, május 31. 

A Lönder-bankban egy ismeretlen 
egyén nia d. e. hamisitott che-kre 
180,000 forintot vett fel. 

Főszerkesztő; 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos; 

MAGYARY MIHÁLY. 
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Kolozsvárt, 1899 
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ELLENZEK 

Hirdetések. 

Sz. 440-1899 főisp. 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Kolozsvár sz. kir. város adóhivatalánál 

üresedésbn levő két II-od osztályu ker. adótiszti állásra pályázatot hirdetek 

s felhivom azokat, a kik ezen egyenként évi 800 frt fizetés és 120 forin' 

lakpénzzel javadalmazott ál ások valamalyikét elnyerni óhajtját, - hogy az 

1888 évi I. t. cz. 18. §-ában előirt mirősitést, valamint eddigi szolgálatu 

kat igazoló okmányokka! felszerelt pályázati kéré üket hozsáu f. évi junius 

hó I5 ig annyival is intább adják b, - mert a később érkezők figyslembe 

nem vétetnek. 
Kolezsvárt, 1899 évi május hó 19 én. 

Gir. Béldi s. k. 
főispán. 

Árlejtési hirdetmény. 
Alulirt intézet közgyülése f. hó 29-én Naszódon egy inté- 

zeti ház épitését határozta el, melynek kivitele illetve az épités 

eszközlésa érdekében az árlejtési versenytárgyalás Naszódon 

az intézet helyiségében f. évi junius hó 25. nap- 

jának délután 2 órájakor foz megtartatni. 

A kikiáltási ár 10.931 forint 95 krban van megállapitva, 

mely összegnek 5'-a készpénzben, vagy óvadékképes értékpapi- 

rokban bánatpénzül az árlejtés megkezdése előtt teendő la s mely 

a vállalkozó által azonnel 10 százalékra egészitendő ki biztosi- 

tékképen. 
A tárgyalás szóbeli, de zárt irásbelt s a fentirt óvadékkal 

ellátott ajánlatok is elfogadtatnak a tárgyalás megkezdése előt. 
A részletes árlejtési feltétslek valamint a terv és költ- 

ségvetés az intézet hivatalos helyiségében a hivatalos órák alatt 

bármikor megtekinthetők. 
Felkéretnek ennélfogva az árlajteni óhajtó vállalkozók a 

versenytárgyaláson résztvenni. 
A naszód vidéki takarék és hitelintézet részvénytársaság 

közgyülésének 1899. május 28-án hozott határozata alapján 

505. 1-3. Az Igazgatóság. 

Sz. 556-1899. 504. 1-1 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirró teszi, - hogy a 

budapesti VI. ker. kir. járásbiróság 1898. évi Sp. I. 1410, számu végzésével 

dr. Ásdó Alfréd ügyvéd által képviselt Révai testvérek felperes részére dr. Má- 

niu Cassius alperes ellen 214 forint 38 kr. követelés és jár. erejéig elrendelt 

kielégitési végrehajtás folytán alperestől 1899 év márczius hó 24. napján lefog
- 

lalt 578 frtra becsült ingóságokra, a Kolozsvárvárosi kir. járásbiróság V.I. 

8360, -99 számu végzésével az árverés elrendeltetvén, annak az alperes lakásán 

Kolozsvárt, Széchenyi-tér 7. sz. házban leendő megtartására határidőüűl 1899. 

évi junius hó 2. napján délelőtt 9 órája tözetik ki, mikor a biróilag lefoglalt 

butorok, s egyéb ingóságok a legtöbbet igérőnek készpénzfizetés mellett, szük- 

ség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 
Fehivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- 

rehajtó követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre 

foglalás korábban eszközöltetett voua - és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki 

nem tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alólirt kiküldött- 

nek vagy irásban beadni, avagy szóval bejelenteni tartoenak. 

A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését 

követő naptól számittatik. 
Kelt Kolozsvárt, 1899 évi május hó 16. napján. 

FPap Jenő 
kir. bir. végrehajtó 

ilakhon. 
Szilágyvármegye székhelyén, 

a Kossuth-téren ujonnan épitett emeletes házam 

földszintjén 

három nagy bolthelyiség, 
mindegyikhez raktár és egy pincze, bérbe kiadó. 

Zilah, 1899 május 27. 
Kiss Ernő, 

499 2-8. ügyvéd. 

ma.... 

Görgénysóakna 
(Zsabonicza) M.-Tordamegye. 

Jód tartalmu sósfűrdőben az idény ju- 

nius 1-én kezdődik. A szászrégeni vasuti állomástól 

alig félórai kocsiut vezet e kies fekvésü kiváló gyógyha- 

tásu fürdőhez, mely különösen hüléses bántalmaknál, 

izületi és izomesuznál, reumatikus idegzsá 

bánál, gége-légeső és tüdő idült hurutos 

bántalmak, idült jellegü bőrbetegségeknél, 

gyuladások után visszamaradt méh-bajok- 

nál csodálatos eredményeket mutat föl. 

A fürdőközönség részére egészen uj, modera épületek- 

ben kényelmes szobák állanak rendelkezésre 60 krtól kez- 

dődő napi árak mellett. 
Fürdőorvos rendelkezésre. áll. 
Kitünő és olcsó ellátásról a fürdő vendéglőse gon- 

doskodik. 

Gyógydij egész igényre 4 frt. 

Előfzetések Girün Izsák fürdőtulajdonoshoz 
Marosvásárhelyre intézendők. 503. 1- 

493 3 3. 

1 

-
 

THE PREMIER CYCLE Co LT9 
(Hillmann, Merbert Cooper.) 

GYÁRTELEPEK 

COoOVvVENTRY EGER pDo00sS 

Angolország. Csehország. Németország. 

A 

PREMIER 
kerékpár 

z4aévóta 

elsőrendü 

gyártmány! 
Egyedüli raktára: 

Tauffer Ferencz Utódánál 
KOLOZSVÁRT 

314. 7-20. 

...... Szeredi szappan és Sarg-féle Kalodont. 
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Kefék, tókus lábtörlők, ccsetek- és porolók nagy és 
kicsinybsni raktára 

Havas Lázárnál 
Kolozsvárt, Wesselényi M. (hid-utcza) 13 sz. alatt. 

Nagy választéku rubs, haj, fog, bajusz, butor, billiard, fénye- 

sitő (vikszoló), surló, órás, szüstnemű, biczik!i, pohár, üveg, c'ose't 

stb. kefék, seprők és meszelők. Méteresk (ez-letok.) 

Festékek, olajok, bronzok, szinarany és érczlapok, lakkok min- 

den szin és minőségben, benzin, giczerin és sósav satb. stb. 

Ecsetek, (panz'i) festő, mázoló, vonalozó, aranyozó, porczellán 

festé-, fényképészet és stbbihez. 
Fésük mindon minőségben. 

Lábtörlők különböző faj és szinben. 

Borbély- és fodrászathoz szükséges, és minden e szakmához 

használó berendezés, falszerelés, müszerek és a legáltaláno abban 

ismert forrásból való és az eredeti árjegyzékb it árak mellett 

minden illatszer u. m. bajuszpedrők, bajuszkötők, arc", száj, fejvi- 

zek, fogporok, szappanok és hajfestők minden szinben. 

Vidéki megrendelést bármily kis mennyiségben kiszolgálok. 
teljes tisztele tel 

MHavas Lázár. 
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502. 1-5. 

Nádszéx ülések és kötélnemük. 

........... 
Az 1896-iki országos kiállitás alkalmával kitüntetve 

első erd. sodronyszövet- 

LÉBER GYUL fonat és szita-áru gyára 

pe- Kolozsvárt, Torda-utcza. 

Ajánlva minden e 
szakmába vágó 

munkáit. Ugymint 
kertek, erdők, va- 
daskertek, szöllők, 
sirhelyek stb. beke- 
ritéséhez való gép- 

fonásait; pincze, 
padlás, felső vilá- 

gossági magtár és 
éléskamra ablakok 

rostélyzatát major- 
sági udvarok sod- 

rony-fonattal való 

bevenását, áthányó rosták, szén, koksz kavies, föld és porond válogatáshoz; 

szikra fogó cséplő- és egyéb gépekhez, sodrony ágybetétek (matraczok.) 

Nemkülönben zöldre festett légy-szövet, szelelő rosták, Backer-féle 

rosták és egyébféle használatra vas, réz és czin-szövetek. Kruppa sogrony- 

szegélyzetek különiéle mintákban; fakere be foglalt rosták, lóher-sziták 

és sziták különféle czélokra igen erősen készittetuek és gyári árak sze- 

rint számíttatnak. Aczél tüskés sodrony kertek, erdők stb. bevonásához 

jutányos árért fel is huzatik. 

-KPES ÁRJEGYZÉKKEL BÉRMENTVE SZOLGÁLOK. - 

300. 21-30. Kiváló tisztelettel : 

LÉBER GYULA. 
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Haszonbérbe adó 
Mezóő-Erkeden, 

Teke mezóvárostól 

uy a Szentmihálytelki vasuti állomástól félórára fekvő 
összesen 621 ca h. hold 1531 [ öl területü 

tagositott birtok, 
mely a 22 cath. holdas, bényeleses uri lakkal s kellő, jó karban 
levő cseléd és gazdasági épületekkel ellá"ott belsőség körül fekszi!. 

Értekezhetni lehet: Geróf Lázár mrénél Besz- 

tereczén, vagy Sperker Ferencznél Szent-Demete- 

ren, u. p. Nagy-Kend. 485. 2-0. 

UJ SZABÓ ÜZLET!!! 
Van szerencsém a n. érd. közönségnek becses tudomására hozni, 

hogy Sétatér utcza 2. szám alatt 

férfi-szabó özletet 
nyitottam és ugyanott bel- és külföldi szövetekből minden idényre 
dusan berendezett raktárt tartok. 

Megrendeléseket gyorsan, pontosan és jutányosan eszközlök. 
Javitásokat elvállalok. 
A nagy érd. helybeli és vidéki közönség becses pártfogását kérve 

vagyok kiváló tisztelettel 
Moldován Miklós 

334 10-10. férü-szabó. 

- 

WITTMANN GYORGY 
épület és butor-asztalos üzlete 

Külmonostor-utcza 5. szám. 

Elvállalok épület és butor munkákat, teljes kávéház és boltbe- 
rendezéseket jutányos árban, ajánlom uj szeriezetü ebédlő asztalai- 

mat, a mely kihuzható 24 személyre is nélkül hogy külön betévő 

vendéglapot igényelne, a mely nálam bármikor megtekinthető. 

Vidékre képes árjegyzékkel szolgálok. 
A nagyérdemü közönség becses pártfogását kérve kiváló tisztelettel 

458. 5-6. Witimann György. 
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Május 31. és következő napokon 

az „Ujvilág"-ban 

GEIGER LIPOT 
zongora és hegedü művész 

a „Duna gyöngyök" 
kiséretében 

Hangversenyez. 
Családi estélyek!! 

469. 6-0. 

Válogatott müsor. 

ztézetitka . 

, - 

a [i i - z -é 

pek- A borszéki borviza savanyuvizek királya ! 

Gyógyfürdő Erdélyben, Csikmegyében a fenyvesek hazájában! 

Fürdőidény tartama: Jun. 

utirány: Brassó, Csikszereda vasuton, oanan kocsiv. 
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15. - Sept. 15-ig. Utazés Szász Régenig 
ó 

szubvencziónált gyorskocsikon. - E gyorskocsikra előjegyzést tehetni Mi
klós Glörög vállalkozóknál Szász Régen. Déli 

A borszéki borviz a savanyu-vizek királya. 
Megrendelhető az igazgatóságnál, BoOrsz ék. Kapható mindenütt. 

Fürdőre, borviz üzletünkre nézve minden felvilágositással, prospektussal, árjegyzékkel szolg
ál a 

Fürdéőúűzlet igazgatósága Borszék. 
Posta- és távirda helyben. 

vasuton, onran a fürdőigazgatóság által 

490, 2-10. 
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Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 

Megrendelhető: Ig azgatóságnál 
orszék. 



Kolozsvár, 1899. 

Adómizeriák Kolozsvárt. 

Stuckheil Gyula m. k. pénzügyigazgató 

évben hangoztatta az Ellenzék 

őtt, hogy Kolozsvárt a 

tály adóval tulsá- 

helve, s reformokra van 

adó arányosabb, igaz- 

t lehetővé tegyék, s a me- 

egyik munkatársa el 

kevésbé vagyonos néposz 

gosan meg van ter 

szükség, a melye 

ságosabb kivetésé 

k a szegényebb néposztály
on 

A mit Stuckheil Gyula, mint legilletékesebb 

férfi, s e téren első szakértője Kolozsvá
rnak, 

mondott, az évtizedek óta képezi
 a sajtóban 

a közéletben is általános panasz, zugoló- 

dás és jógos kifakadás tárgyát. 

A magas adótételek miatt a nagy va- 

ző, szorgalmas, szo
lid 

tönkre ment, fel- 

ési módután 

kontároknak, a 

gyonnal nem rendelke 

kézmüvesek héttized része 

hagyott üzletével, más 

látott, s ezzel tért nyitott a 

szédelgőknek a szerepl 

ros egyletki tudná m
utatni, hány 

virágzó iparág ment tönkre az adómi
zeriák 

miatt Kolozsvárt. 

A kolozsvári iparosok régen I5 vár- 

ain uralták a helyzetet, azonki- 

nségét minden ipar- 
megye vásár 

vül, hogy Kolozsvár közö 

czikkel ellátták. 

Ma Kolozsvár város közönsége is im- 

portált iparczikkekkel látják 
el. 

Ez az állapot az államra nézve, s a 

városra nézve egyaránt nagy veszélyt rejt 

magában. Mert az elszegényedés rohamos. 

A szegényedéssel kapcsolatban sorvad 

az adó alap is. 

Pár év mulva alig felét 

hetni annak az állami és városi adónak, a 

mit ma még véres verejtékkel 

fogják kiprésel- 

a közönség 

wirtschatft folyik Kol
ozs- 

várt az adókivetés körül, szá
z ese 

elmondunk, hogy képet adjun 

k földönfutókká egye
s cs 

álirgalomra, 

Hogy milyen 

miképen válna 

a nélkül, hogy valamelyik 
forumn 

vagy kegyelemre találnak. 

M. H. kömüves neje, az 
egyetemi épit- 

kezéseknél egy kis fabódéba 

be a napszámosok részére. 

Eladott itten a regale bérlőség hivata- 

1097 frt 41 kr ára 

nkantint állitott 

kimutatása szerint 

italt márcz. 6-tól o
kt. 

Néhány Galicziá 

dorlott honpolgárnak 
sze 

Hogy tönkre t 

ból közelebbről beván- 

met szurt ez üzlet. 

egyék, az adókirovók előtt
 

olyan jelentéseket tettek ennek forga 

látszik ott jóhiszemüleg 
tüzete- 

sebb birálat nélkül akczeptálta
k. 

E nagyon ingatag alapon a szegény 

asszony pálinkabódéját 

négyszáz kilenczven frt tis
zta jövedelem 

után adóztatták meg. 

A mit sem sejtő szeren
csétl 

csak ősszel tudta m
eg, 

terhekkel együtt há
roms 

olyan üzlet után, me 

etése után 200 frt haszna sem 

Futott fühöz, 

tizennégyezer 

en asszony 

hogy neki a városi 

záz frt adót kell 

Iynél a fárad- 

sága, belekt 

volt az egész 8 hónap alatt. 

fához; könyörgött, sirt. Mindenütt a 

ták: nincs kegyelem. 
A mit az a 

bizottság megállapit, 

Ezen változtatni a felszó 

nem lehet. Fogadott ügyvédet, 

intézett az illetékes helyre, a mit 

29-én iktattak is. Járt az 

az szentirás, az törvény.
 

lalási határidő után 

ezzel bead- 

498.857. sz. a. okt. 

ügyvéd többször; járt az asszony, 

nem utasitották. Járt egy hi
vatalnok rokona. 

Mind hiába. Irásbeli beadvány
ára még választ 

jogczime lett volna kérése ked- 

mert egész évre ki van
 

g már október 

De hiábal Az 

vező elintézésének, 

vetve az adó, az üzlet pedi 

második felében megszünt. 

ilyen kérések 4-5 évről halomm
al, ellátat- 

lanul hevernek. Irgalmat, kegyelmet semmi 

forumnál nem nyernek. 

Különben is oly rengeteg dolgot ad a 

sok jogos panasz, hogy az ez 

et még olvasatlanul, elutasitási végzéssel 

sem győzik ellátni. 

E miatt történik 

iránti kéré- 

aztán, hogy például 
gény asszony, a ki 8 hó előtt adta 

ét, a nélkül, hogy ügyvédi költségei 

t kapna, 9268-898. sz. alatt 

tesitést, hogy lefeglalt butorait 

a pénzügyigazgatóság előtt 

előtt 9 órakor el fogják ár- 

fejében válasz 

megkapta a 

a fapiacz-téren,
 

junius 3-án dél 

g talán törvényes, de lény
e- 

gtalan adó fejében min- 

avetyélik egy szegény 

ben földönfutókká tesz
- 

szoba csekély értékü 

lam törvényes formá
k 

kirótt adója meg- 

Egy alakila, 

den holmiját elkoty 

családnak, a kit m
erő 

nek, a nélkül, hogy 

ócska butoraiból az á 

között, de igazság
talanul 

rhoztatott család 

uk nézve szo- 
Nem e földönfutásra ká 

érdekében szólalu
nk fel a ráj 

moru executió küszö
bén. 

Hiszen méltányos és
 ren 

lekedet lenne, ha 
a pénzügyigazgat 

djén való cse- 

gLNzek Koste...
..... 

Május 31. 

találná az átját annak, hogy már ezt az 

ügyet is méltányosan intézze el. 

De ez csak egy eset az ezerek
re menő 

eset közül. Mi azt óhajtanók, 
hogy polgár- 

társaink addig is, mig a törvény más uton 

gondoskodik, az igazságtalan megadóztatás 

ellen orvoslást és védelmet
 találjanak. Erre 

nézve javaslatunkat közel
ebbről megtesszük. 

Tudott-e Léderer az elásott m.
 

szt. korona hollétéről ? 

Mindenki ugy tudja, hog
y Köővári László, 

hazarészünk e nagy munk
ásságu, érdemekben 

gazdag irója, daczára agg kor
ának, rendkivül 

jó emlékező tehetséggel van megáldva. Az 

akadémia öreg tudósa nevekre, dátumokra, 

eseményekre és azok szereplőire kitünően 

fud mindig visszaemlékezni. A 60 év előtti 

eseményeket sokszor apró részletekig el- 

mondja. 

Csodálatos véletlen s engem komolyan 

meglepett, midőn a „Magyar
 Polgár május 

20-án megjelent tárczaközlem
ényét olvastam. 

Itt emlékezete véletlenül cserben hagyta. A 

főtéri oszlopról ir ebben s felemliti, hogy 

Topler Károly nyug. kuri
ai biró, kinek egy 

nevezetes szereplését 
a magyar sz. korona 

foltalálása körül ő le
irta s az ereklye-mu- 

zeumban a jövő számár
a letette, 1898-ban 

elhunyt. 
Én mikor olvastam a Topler halála 

hirét, alig hittem a szemeimnek. Hiszen a 

mult évben rendeztük Unió kiállitáson épen 

H. Verese Károly mutatta
 be az Unió kKi- 

mondásánál szerepelt Tople
: ek képét, a ha- 

lottét s az élőét. Topler Károly akkor élt. 

A nagy idők szereplőiről a m
uzeumban 

levéltár van berendezve. E levéltárban el- 

helyezést nyer minden nevezeteseb
b 48-49-es 

szereplőről megjelent adalék.
 Lehet az kine- 

vezés, kitüntetés, nyugalmaz
ás, gyászhir, tör- 

ténelmi adalékot tartalmazó hirlapi közle- 

mény s minden olyan irat, vagy 
nyomtatvány, 

a mi a jövő előtt egy vagy más tekin
tetből 

az illető közéleti müködésének 
megvilágitá- 

sára nézve értékkel birhat
. 

Minden ily adat az illető egyén nevé- 

vel ellátott pálliumba kerül, s e pálliumok 

betüsorba helyezve levéltári d
obozokban őriz- 

tetnek. Kerestem ez adattárban a gyászh
irt, 

s nem találtam. 

E halálhir roppant nyugtalanitott. Ma 

végre Topler Károlytól magától olvasom a 

haláláról irt közlés czáfolatát. Megör
vendtem. 

Nem kevésbé örvendtem annak is, a 

mit azon kivül irt. Egy kérdést világitott me
g 

nyilvánosan. Kőváry László t. i. 1895. őszén 

beküldött az ereklye muzeumba egy irat
ot. 

Ez iratot saját kezüleg irta, s egy K. 

betüt jegyzett alá. 

Ez irat azt tartalmazta
, hogy Cornelius 

és Chavanne osztrák paran
csnokok idejében 

Kolozsvárt egv Lederer Lajos nevü férfiu 

Cornelius parancsnok előtt elárulta a ma- 

gyar szent korona hollé
tét. 

A szobában, hol a kihallgatás folyt, 

vagy Posch, ki már meghal
t, vagy X. Y. (ki 

még életben van) el volt rejtve. Ezek vala- 

melyike irta a vallomásokat. Melyik, arra 

mar nem emlékezik. Mindk
ét ifju jó magyar 

érzelmű volt, s a Cornelius irodájában dol- 

gozott. 

Én a posta utján kézhez vett irattal 

rögtön felkerestem a tör
ténetirót és megtud- 

tam, hogy a még élő Y neve Topler 

Károly. 

S miután megelőzőleg 
is foglalkozott a 

Történelmi Lapok a sz
ent korona feltalálása 

körülményeivel, (1894. é
vi f. 98. 04. és 194 

lap, s 1805 évi 147 lap) engedélyt kértem, 

hogy ez irat tartalmát is
 közre adhassam, s 

ez irányban tovább kutathass
ak. Köváry fel- 

hatalmazott, sén amaz ira
t tartalmát a Tör- 

ténelmi Lapok 1895. évi folyam 53. 154. 

(okt. 1-én megjelent 19 sz.) oldalokon ki- 

adtam. 

E közleményre jött a korona
 feltalásá- 

ról egy ujabb czikk s az megje
lent az 1895 

évi folyam 176. 178 lapijain, a
zonban Léde- 

rer Lajos ez ügyben való 
szerepléséről nem 

foglaltatott abban semmi. 

Én ez iratnak és Kőváry részletesebb 

felvilágositásai nyomán, napokon keresztül 

kutattam a Léderer szereplé
sét a korona fel- 

találása körül. Felkerestem 
több egykoru s 

még élő egyént. A többek kö
zött a Tivoli 

háznál Kraft postafőtiszt édes 
atyját is, ki 

fia társaságában fogadott, a mid
őn kérdezős- 

ködtem. Ugyanazokat mondotta el Léderer- 

ről, a miket Topler most leirt. Csupán azt 

nem tudta, hogy L. hova lett? 

Kerestem Lédererre vonatkozó adatok 

után a városi levéltárban s a plébániákon 

is. Eredmény nélkül. 

Két izben voltam Hankó Veress Ká- 

rolynál, a kinél az öreg Veress
 Sándor, a 

nagy idők tanuja, Kolozs város 
köztisztelet- 

ben állott pátriárkája, utolsó éveit csendes 

nyugalomban, gyöngéd szeretet által kör- 

nyezve élte. Kikérdeztük a különben 
nagyot 

halló öreg urat is, nem tudott felvilágosi- 

tást adni. Hankó Veress Károly barátom 

pedig meg igérte, hogy ő 
egyenesen Topler 

Károlyt fogja egyik legközelebbi találkozás 

alkalmával megkérdezni. Úgy 5/, év mulva, 

midőn egy alkalommal találk
oztunk, H. Veress 

ugy nyilatkozott, hogy nagybátyját, Topler 

Károlyt a korona feltalálás körül a Léderer 

Lajos szereplésére nézve 
megkérdezte. Top- 

ler K. ugy nyilatkozott, hogy erről a dolog- 

ról ő nem tud semmit. 

Ezzel én abba hagytam a további ku- 

tatást, mert láttam 
1. hogy Léderer 

semmi értékes adathoz jutni nem lehet, 
Lajosra vonatkozólag ! 

2. mert meggyőzödtem arról, hogy 
Kö- 

váry, a ki élő szóval ugy nyilatkozott, hogy 

vagy Toplertől, vagy Poschtól, kik
nek egyiké- 

vel ez ügyről, a fehér asztal 
mellett beszél- 

getett, hallotta a Léderer 
történetét, ezt tény- 

leg nem Toplertől, hanem 
Poschtól hallhatta. 

Posch pedig akkos már halott volt s így 

vább kutatui nem lehetett. 

Mindezeket azért mondtam el ily rész- 

letesen, mert Sopler Károly tegnap megje
lent 

közleményében a következőket irja : 

Lám, milyen nagy hiba az, ha az ember 

teheti, hogy valamely nagy 
fontosságunak tar- 

fott történeti dolgot hiteles 
élő tanu által tisz- 

tázzon és azt nem teszi, 

amaz életében állitólag mo
ndott - ezelőtt vagy 

ötven esztendővel. Ezt szinte neh
eztelnem kellene 

Kőváry Lászlonak. Hiszen fia
tal korunk óta is- 

merjük egymást.. 

Fentebbiek beigazolják, hogy Topler 

Károly ez ok miatt Kőváry Lászlóra nem 

neheztelhet. Hiszen 

keresztül kutattuk Kolozsvárt a dolgot. A
z- 

után pedig a „Történelmi Lapo
k" 1895. évi 

októberi számából ez adalékot reprodukálta 

megjelenés után az Ellenzé
k" is és az ösz- 

szes budapesti lap
ok, Az, egész orsz

ág szine 

előtt nyilvánosan tárgyalva lön Lédere 

szereplése. A várt és remélt részlete
sebb fel- 

világositás azonban elmaradt. Elnyelte ugy 

látszik az a sir üreg, mely a Posch hamvait 

őrzi. 

Egyébiránt nem valami nágy fontos- 

sággal bir az, hogy valjon a kamarilla 
Lé- 

derertől, vagy Vargától, kinek 150 ezer fo- 

rintot fizetetett (L. Tört. Lapok 1895. évf. 

176 1.) tudta meg biztosan, mely ponton 

ásassa ki Karger Tivadar őrnagygyal a ko- 

ronát. Fődolog az, hogy 
a szt. korona meg- 

került, mert különben abban a posványos 

füzesben pár év alatt a legdrágább nemzeti 

ereklye örökre elpusztulhatott volna. Ig
ynyi- 

latkozott erről naplójában Ró
nai Jáczint, Ru- 

dolf trónörökös és M. Valéria főherczegnő 

nevelője már 1858. novemhber 15-é
n is. 

Ez az ereklyénk megkerült. D
e veszen- 

dőbe ment s megy nekünk számos becses 

történelmi kincsünk, a nagy idők jelesebb 

tanuinak letüntével. A szabadsá
gharczra tar- 

tozó s ellenünk bizonyitó adalékoka
t osztrák, 

muszka, rácz, oláh, mind össze 
gyüjtötte hi- 

vatalos apparátussal. 

hadseregünk, hanem csak rabló csordáink 

voltak, kik gyáva vezéreikkel mind
enütt fu- 

tásnak eredtek, mihelyt osztrák vagy oláh 

katonát láttak, a hogy Teleki Sándor s Ka- 

tona Miklós csapatárol Urbán irja. 

De ne panaszkodjunk, hisz sorsunkat 

megérdemeljük. 
Kuszkó István. 

..
..
. 

Uti jegyzetek 

a róm. kath. főgymnasium IV. oszt. ta
nulóinak 

ásvány földtani kirándulásáról. 

Irja: Pintér Pál tanár. 

; Mikor Kolozsvár környékén kirándulá- 

sainkkor a vidéket ismérni tanultuk, a táv
ol 

ismeretlen messzeségben föltünő halv
ány kék 

hegyormok oly csalogatólag integettek fe- 

léenk, hogy fölmerült bennünk a vágy látni 

és ismerni azokat a hegyeket és kép- 

ződményeiket. Vágyunkat tett követte. El- 

határoztuk, hogy meglátogatjuk 
az erdélyi 

érezhegységet. Alig vártuk az 
indulás nap- 

ját. Május 11-én reggel 22 kis
 tanulóból álló 

sereg három tanárral csendben vonult az 

intézet udvaráról az állomásra. 
Utunk ered- 

ményéről napló jegyzetemben s
zámolok be. 

Május 21. Zalathna felé. Kolozsvártól 

Apahidáig a Szamos völgyén
 halad Keletre 

vonatunk, majd a Szamos Ma
ros alacsony viz 

választóján kanyarogva ke
res utat; Gyéres 

előtt áthidalja az Arany
ost és ezzel a Maros 

folyamvidékére érünk. Nyuga
tfelé a tordai 

hegyvidék meredeken csap 
le a sik gyéresi 

lapályra, Keleten alacsony 
dombsor vonul s 

közvetlen a hegyek oldalához támaszkodva 

nagy ivet képeze, folyik az Aranyos. A me- 

redek hegyoldalról a tordai 
hasadék nyilása 

tátong felénk s messze látónkkal iparkodu
nk 

közelebb hozni képét, a mi a
 sürü gőzkör 

miatt nem igen sikerül. 

Körülöttünk viruló lapály, oldalt erdős 

és tovább kopár hegyvidékek emelkednek. 

De tekintsünk csak vissza a multba. Ahol 

most kövér füszálak, dus vetést lenget a 

szél ott régen a kaspi tóhoz h
asonló tenger 

vize zajlott, melynek állatait a hegyek olda- 

lain a tenger iszapjában eltemetve találjuk 

kiszáradt öblében. Torda mel
lett a kősó és 

gypsz rakódtak le. 

Messze a hegyvidék belsej
ében az elő- 

hegyek megett jurakori més
zköhegyek emelik 

magasra meztelen fejüke
t szakgatott oldalu- 

kat felénk forditva. Legkiválóbb köztük a 

kecskekő, mely Tövistől G
y.-fehérvárig, mint 

a vidék kiváló disze tekintetünket folyton 

magára vonja. 

Vasuton ért bennünket a dél: Té
rdün- 

kön kiteritett táskánk tartalmát fogyasztva, 

egymást kinálgatva, kedély
esen ebédeltünk. 

Öröm és jókedv sugárzott a
z arczokon, de a 

csillogó szemekből kilehetett venni, hogy 

gazdája otthon az asztal körül kalandoz azo
k- 

nál, kikkel napi ebédjét együtt szokta el: 

költeni. 
Étkezésünk után rövid idő al

att Tövisre 

és aztán Gyula-Fehérvárra 
értünk. Két órai 

időzésünk alatt sétálva bejár
tuk a várost; a 

főutczán végig a főtérre, inn
en a várba men 

tünk, hol a sánczárkokat, 
bástyát, épülő uj 

főgymnásiumot és püspöki székesegyházat 

tekintettük meg. Utunk folyta
tása végett az 

állomásra tértünk. Lámpa-os
zlop jelzi akes- 

t0- 

E hanem megvárja az 

élőnek a halálát s azután reproduálja azt, a mi
t 

mindenek előtt heteken 

derer uram a 

időjárás kedvező, 

Ebből nehány évtized 

mulva ránk sütik, ho
gy 48-49-ben nem v

olt 

da 

kat, melyekkel természetes 

keny vágányu vasut állomásá
t. A kocsikban 

helyet foglalunk és a kis vonat gyor
san szál- 

lit bennünket az ompoly völgyén fölfele az 

aranytermő vidék szegélyére Zalatnára, hol 

föl. Csiky János esperes-plébános ur és a 

váres előljárósága Albini Gyula jegy
ző urral 

vártak és kalanzoltak bennünke
t kész szállá- 

sunkra. Podgyászunkat berakva az esperes 

plébános ur által számunkra rendel
t vacso- 

rához ültünk. 

Május 22. Zalatna nevezetességei
. Uta 

Detonata felé. Reggel korán szakszerü ka- 

lauzolás mellet a kohótelepet és gyárakat 

tanulmányoztuk. Sorra néztük a
z összes mi- 

veleteket, melyeken a nemes érez átesik, 

mig belőle a femek királyát 
kapja az ember. 

Ott volt nagy dalmarokban a zuzó terméke 

a mora mely az emeletes pörkölőbe 

innen a lapátolóba végre a körolvasztóba 

jut, holtöbbszörösen megolvasz
tva a szinarany 

lkiválk belőle. A pörkölőkből elszálló fojtó 

kéngőz eszünbe juttatta mily nehéz sorsa 

lehet, a szegény munkásoknak 
kik ott elfog- 

lalva vannak. A pörkölökkel k
apcsolatban áll 

a kén és kénsavgyártás. Az e
lszálló kénhyd- 

rogen és kéndioxiol gázokat 
csöveken felfogva 

együvé vezetik s ilymódon finom por alak- 

ban nyerik a ként, A szénkén
eget az állam 

a oxerás területek számára állitja elő. 

Az eljárás igen egyszerü d
e a szénkéneg ter- 

mészeténél fogva veszedelmes, egy olyan 

robbanásról hallottunk iss. Tanulmányunk 

végeztével folytattuk utunkat az aranytermő 

) 

Zalatnáról kiindulva egyfelöl a Dimbó 

(1800 m.) és a Zsidó-hegy szabályos tráhit 

kupjai emelkednek a község fö
lött és aztán 

Valea Doszuluj községnek szétszórt házait 

érjük az Ompoly völgyén keresztben álló 

Gogalu more vizválasztó hegy tövéig. A 

serpentin ut nagy ivben kanyarodva kerül 

föl a gerinczen álló keresztig, mely összes 

kocsi utunknak legmagassabb pontját jelzi 

(21 m,) 
Választó Latóra a gerinceze a tenyé- 

szetnek is. Délen az Ompoly völgyében m
ég 

tiszán lombos, az északi oldalon fenyővel 

vegyes erdők boritják a hegyolealokat. Az 

az ég borus, éppen, hogy 

helylyel-közzel finoman szi- 

tálva permetez az eső, a változ
ó panoráma 

szemléletén észrevétlen mulik
 az idő, mig 

a Detonata felé vezető Bucsumi utra nem 

elfödi a napot, 

térünk. Már itt valami igen figyelmeztet arra, 

hogy vagyuuk és pedig nem is oly jól. Az ut 

alacsony, áradáskor járja a patak, tavaszi 

rombolásait most már ijegyekeznek rendbe 

hozni a mederben levő kavicsokkal, mel
yeket 

az egész vonalon épen előttünk
 hánynak az 

utra. Kocsink nagyokat zökken, 
de kitartunk. 

Szenvedések árán lehet csak menyországba 

jutni, a mi czélunk szellemi élvezet: 
látni a 

Detonátát, tehát előre! Czélunk 
sikerült, négy 

és félórai uton Bucsum-Siásán a Detonata 

aljában voltunk. Rövid pihenő és fírissités 

után a Kréta koru kárpáti hom
okkőből álló 

fönsik gerinczére kapaszkodva 
atársaság egy 

része bozaltcsucs alól gyönyörk
ödőtt a vidék 

szépségben, különösen a D
etonata alakjában, 

a másik csoport 200 -800 lépés távolban táv- 

miélte a Detonata goala és
zaki ol- 

éprészén kihajló bozalt oszlopo- 

vastagságukban 

már fölfelé menet megismerkedett. 

Időnk ki volt szabva. Az ut sötétben 

veszedelmes lehet az ide vez
ető mellék völgy- 

ből, napvilággal ki kell jutnunk. 
Sürgetett a 

visszatérésre egy közbejött eset is. Mig a 

Detonata szépségeit bámuljuk,
 hatalmas dör- 

gés halszik. Robbantottak, vagy a Detonata 

szólalt meg? Oh nem, egy nem is nagyon 

távoli hegy tetején terhes föllegü
l annak vil- 

lámai csapkodnak a völgybe. Visszatérőben 

Isbita falunál a Torda-toroczkói jura m
észhez 

tartó rétegeket találunk. 

Későn este kifáradva értüuk Abrudbá- 

nyára, de fölvillanyozott bennünket
 a szives 

fogadtatás. Főt. Lukács Autal dr. plébános 

ur és nagys. berivói Boér Bela, 
vott ország- 

gyülési képviselő, polgármeste
r és árvaszéki 

élnök ur vártak fütött szobával, a m
i ha meg 

nem áztunk is, a nyirkos hüvös idő után igen 

jól esett. ; 

Hamarosan leszereltünk és rövid séta 

után Boér Béla ur szives vend
ég látó aszta- 

lánál vacsorához ültünk. 

Május 28. Bányák, Verespatak. Cse
tatye 

felé. Abrudbányáról egy ideig északra az 

Abrud patak mellett huzódik az út azlán 

keletre a verespataki völgybe fordulunk. A 

völgy egyik oldalán az országut, a másikan 

lóvasutu hegyi pálya vezet. A patak men- 

tén véges végig huzó malm
ok csörömpölve 

törik a követ, pedig a malom 
tulajdonosoknak 

bányájuk nincs is, hanem a
 patak törmeléket 

teknökkel hordják a zuzókhoz; a legszegé- 

nyebb nép meg vizszintes 
sima helyet keres 

hol viz csordogál, ide hordja az iszapot. 

mig társa valami lapátfélével a hordalékot 

kavarva mozgásban tartja. 

Ahol a hegyi pálya kezdődik, leszál- 

lunk, engedélyt kaptunk 
arra, hogy lóvonat- 

tal megtekintsük a bánya 
belsejét. A kocsik 

készen állnak, csak át kell öltözködnünk, 

hogy ruhánkat a lecsepeg
ő bányaviztől véd- 

jük, aztán az ülésül szol
gáló deszkaszálon 

ovas módra helyet foglalva,
 megnyilik a kapu 

és a sötét tárna folyosón 
indulunk a bánya 

belsejébe. Szerencse föll Az olajlámp
ák lo- 

bDogó lángja gyenge világo
sságot áraszt, alig 

elegendőt arra, hogy helyenki
nt a váltakozó 

könemeket és a falon levő 
jelzéseket kive- 

hessük, egyes helyeken eső módon csepeg 

reánk a bányaviz. A tárna jobbra és balra 

el-elágazik, helylyel közel szelelő aknákkal 

találkozunk, majd a sülyesztő helyére érünk. 

Háromnegyed ora alatt 2000 métert hala
d- 

tunk befelé. Itt lépcsőkön felsőbb szintre 

hágva, épen művelés alatt levő zugban néz- 

tükaz ér csapását és vastagságát. Gyönge ér 

volt, legvastagabb helyén kétujjnyi széles, az- 

tán hirtelen gyujtószál vastagságra szükült 

össze; a magyar Eldorádóban
 tehát ez idő 

szerint kevés az arany. Az arany Király és 

hószakállu törpéi messze elhurczolkodtak, 

összehalmozott kincsükből keves
et felejtettek 

itt. Hanem a bányász nem csügged, hátha 

egyszer mégis rájuk akad, azert csak kutat 

tovább. Szerencse föl! 

Ünnep nap szünetel a munka, csöndes 

a bánya, mint a sir. Milyen lehet az munka- 

közben, mikor a bányász érezt
artalmu követ 

repeszt ? Megmutatták azt is egy tőlünk ol- 

dalt eső folyosóban elhelyezett anyaggal. 

Óriási tompa dörrenés, melylyel
 együtt érez- 

zük a kimozdult légrétegek c
sapását, meg- 

tendülmek a hegyoldalak, ren
g bele testünk, 

mindaddig, mig a légrétegek 
váltakozó sürü- 

södése és ritkulása tart, aztán beáll az egyen- 

suly, de fülünk jó ideig érzi 
az utóhatást. 

Érdekes volt látni a római
ak bányamü- 

velését. Keskeny sima oldalu fo
lyosókat vág- 

tak, melyeknek felületén a vésők nyomai 

maig jól láthatók. A falakba arasznyi szé- 

lességü négyszögletes üreget váj
tak, ide he- 

lyezték a világitó olajmécset, melynek egy 

példányát a kincstári bányahivata
lban láttuk. 

A sötétség ellensége az életnek és 

mégis az emberen kivül vann
ak állandó la- 

kói a bányának: a pók (fogtunk
 kettőt) és a 

penészgomba itt is jól érzik magukat. Eleinte 

nyomasztó volt reánk a bánya sötétsége a 

nyirkos levegő és rövid két óra 
alatt min- 

dent kezdtük megszokni, szemün
k szinte hoz- 

zátörődött az olajos lámpa gyeng
e fényéhez, 

azért utána igen bántólag érte sz
emünket a 

teljes nappali világosság. 

Délben Verespatakon voltunk, az elől- 

járóság fogadott és vendégelt me
g bennünket 

igazi magyar vendégszeretettel, dé
lután meg 

az ő vezetésük mellett indultunk a hires 

Csetátye megtekintésére. Utunk a kisded 

róm. kath. templom előtt veze
tett el. Betér- 

tünk beszélni Ahhoz, kit alkotásaiban künn 

a természetben csodáltunk, 
segitségét kérve 

további utunkra, Benedictus dui venis és 

Veni Sancte énekünktől hangzot
t a templom. 

A Kirnik-hegy oldalán hatalmas
 hangyaboly- 

hoz hasonló kőhányások jelzik, hogy ott 

bányák vannak, lennt az ösvén
y mellett szé- 

pen kifejlődött duarczpyramisok hevernek 
a 

mállott trachytban, a szebb példányokat 

válogatva gyüjtjük s innen rövid tiz percz 

alatt a Csetátye lábához érün
k. Fantasztikus 

jelenség. Mintha óriási vár om
ladozó romjait 

játnánk magunk előtt. Függőleg
es és vizszin- 

tes irányban átlyukgatott falak, melyeknek 

egyes részei a mélységbe zuhanta
k" lejtőkön 

megakadt sziklatömbök, függve maradt or- 

mok minden perczben leomlással fenyeget- 

nek, ha ehhez vesszük még a tenyészet 

hiányát, szinte azt kell hinnünk, hogy az 

alvilág bejárata ez. A hegy anyaga
 kemény 

írachit-kőzetből áll és mégis barla
ngos, jobban 

át van lyukgatva, mint a legszakgatottabb 

mészkő. 
Arany után jártak, kerestek itt már a 

rómaiak és ettől kezdve bányászata talán 

soha sem szünetelt. Az üregek
 mind tárnák 

és aknák maradványai, azért oly furcsán 

barlangos és omladékony a C
setátye. 

Közülünk nehányan a gerincz
en, más- 

része az alapján áthuzódik az ellenkező 

oldalra, hol a kőre vésett emlék hirdeti Ő 

felsége pihenő helyét 1852-be
n. 

Az akna nyilásán behatolva körös-k
örül 

zárt falak közt találjuk magunkat, hová a 

nap heve gyéren süthet, azért a köv
ek alatt 

sokáig megmarad a jég, egyik társunk jó- 

kora nagyságu darabot hozott onnan. Mulik 

az idő. Bucsuzóul még egyszer visszatekin- 

tünk: Csetátye éljen! Visszamenet megnéz- 

tük a kincstári zuzókat, hol a termés
 aranyt 

foncsorozó eljárással kapcsolatban vá
lasztják 

el. Megnéztünk egy foncsorozó lapot is
, egész 

nap alig rakódott le valami kevés az
 arany. 

Hajdanában boldogabb világ volt itt, mutat- 

ják a régi kortól fönnmaradt gyüjteményda- 

rabok, melyeket Dregán János gondnok ur 

vendégszerető lakásán és a kincs
tári bánya- 

hivatalban őriznek emlékképen. Értékes rit- 

ka darabokat láttunk. 

Dregán ur lakásán mutattak any
akövet 

melyen 196,000 frt értékü szinaranya
t ugyan- 

oly értékü kőbe hintett nemes f
émet kaptak, 

az összes érték 400,000 frtnak felelt meg, 

pedig az anyakő legnagyobb átmérője sem 

haladja meg a 30 czentimétert. Ugyanitt 

láttuk az aranynak legritkább előfordulási 

módjait. Gyönyörüen kiképződ
ött arany hexae- 

der kristallokat koszoru alakban összefüzve, 

a kristállok nagyok, éleik 2-8 mm. hosszu- 

ságuak, termés aranyot sza
rukőben amethyst- 

ben és rhodochrositban, melyekből értékes 

ékszerdarabokat készitettek. A kincstári bá
- 

nyának legszebb darabja egy tarajalaku le- 

mezes arany, továbbá egy lemez tetraeder 

krystallokkal és egy tolloson elhelyezett ok- 

taeder kristáll-halmaz. 

Este Abrudbányán megint Boér Béla 

vendégei voltunk; estebéd után korán pihe- 

nésre tértünk, hogy erőt gyüjtsünk hosszu 

utunkra hazafelé. 
Május 24. Hazafelé. Reggel fél 4 óra- 

kor kelve, rendbeszedtük podg
yászunkat. Mi- 

re készen voltunk, szives házigazdánk reg- 

gelivel várt bennünket, ezt jóizüen 
elfogyaszt- 

va bucsut vettünk. 

Most itthon vagyunk, még mindig él 

lelküönkben emléke az aranyvilágban élő ara- 

nyos embereknek, kiknek jóságos arcza, mint 

jótevő nemtő emlékezetünkben folyton ujra 

és ujra fölmerül. Itthon vagyunk és álmodo- 

zunk. Álmodunk éjjel, álmodunk nappal tün- 

dérországról, tündérország felejthetetlen ked- 

ves lakóiról. 

Hálás köszönettel kell még megemlé- 

keznem dr. Lóky Béla és Holló Károly urak 

kedves kollégatársaim vállalkozásáról, hogy 

bennünket utunkon kisérni és velem a kirán- 

dulás terheit megosztani szivesek voltak. 



....... ..... 

Kolozsvárt, 1899 ELLENZEK Május 31. 
............................. 

A t. épitő közönség 
figyelmébel 

Mivel helyben, külmonostor-utcza IOI. 
szám alatti 

1885 év óta fennálló 

Kályha-gyáramat 
másra szándókozom átruházni; kénytelen va- 
gyok a raktáron levő kitünő minőségü és 
stylszerű kivitelüű kályha- és takaréktüzhe- 
lyeimet igen leszállitott árban eladni. A 
fölállitás legjobb szakértő által eszközöltetik. 
Ugyszintén porczellán takaréktüzhelyek- és 
fürdő-kádak szállitása és fölszerelése is el- 

vállaltatik. 

Gáll B. János. 

365. 7-10. 

Legnagyobb kályha raktár. 

Ugy minőségben, mint szépség tekintetében össze- 
hasonlithatlanok a 

Kozel F. József 
417. 5-32 féle czég 

Kolozsvárt, Unio- (régi belmonostor-utcza) 7. sz. 

Hires kályha kemenczéi. 
Asztal és disz-kandallók, továbbá porczel- 

lán, majolika es ó-német kályhák, takarék- 
tüzhelyek, fürdő kádak, kemenecze-fal bur- 
kolatok stb. 

Minden e szakmába vágó munkálatok saját szerelők 
által csinosan és jótállás mellett eszközöltetnek. 

Erdély legnagyobb kályha-raktára. 

Telefon 398. szám. 

Legajánlhatóbb kályha raktár. 
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Kut szivattyuk és épitési szivattyuk ! 

Kolozsvári vizvezeték- és csatornázási- 

vállalat 

Bányai K. és Társai belenyzett czés. 
Iroda, mühelyek- és raktárak: 

Kelozsvár, főtér 18. szám. Telefon 324. szám. 

Elvállalank ugy helyben mint vidéken i, magánházakban, ura- 
dalmak és kastólyokban a legujabb modern kivitelben, a legmesszebb 
menő miszaki bearendezéseket, bármily nagyságban, valamint a ré- 
gebben berendezetteknek a mai kor szerinti átalakitását és javitá- 
sát teljes garantirozás mellett a legolcsóbb árakon. 

Létenitünk fürdő-telepsket, egészségögyi berendezéseket a leg- 
ujabb találmányok szerint, klosetteket, fütés és világitási készüléket, 
melegviztelepeket, vizkutatásokat, furatásokat és alagcsöveztetéseket 
a saját rendszerünk szerint. 

Készitünk tüzoltó feeskendőket, felszereléseket, szivattyukat, kézi 
és kerti fecskendőket minden alakban és nagyságban. 

A legelsőrangu gyárakkal levő előnyös összeköttetéseink foly- 
tán a legjutányosabb árak mellett vállalkozunk és szállitunk. 

Költségvetés és tervezeteket dijmentesen készitünk ugy a helyi 
mint vidéki t. megbizóinknak. 

Kérve kiterjedt vállalatunknak pártfogását és becses megren- 
deléseit. 
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Kolozsvári vizvezeték és csatornázási vállalat 

HBányai K. és társai 
289. 18-20. Kolozsvár, főtér 18. sz. Telefen 324. szám. 
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Tüzoltő fecskeondők és felszerelések! 

SILLÓ GYULA ügynöki irodája. 
Kolozsvár sz. kir. város által hatóságilag óvadékkal engedélyezett 

tudakozó, közvetitő és elhelyező intézete különös sulyt fektet mindennemü 
szállodai, vendéglői, kávéházi es más privátházi megbizásokra. 

Elhelyez minden e szakba vágó főpinczér, szoba asszony, cassirnő, 
pinczérnő, szobaleány, kávéslegény, londiner stb. ugysziatén gazdatiszt, 
gazdaasszony, ispán, biré, szakácsné, kertész, kocsis, szóval minden néven 
nevezendő személyzetet. 

Eszközöl bármily nemü és rangu házasságokat a legnagyebb di- 
cretió és titoktartás mellett, továbbá mindenféle adásvételt, p. o. telkek, 
házak, ivó, bormérés, szálloda, fürdőhelyiségek, ingatlan javak és érték- 
papirek oladávát vagy megvételét, valamint bármilynemü megbizásokat a 
külföldre is a legpontosabban teljesit. 

A „Nemzeti népbiztositó" kinevezett ügynöke, e téren szives felvi- 
lágositással szolgát bármikor és bárkinek, mely biztositó intézet ugy sze- 
gény, mint gazdagoknál a legbiztosabb és legelőnyösebb feltételeket nyujtja 
bizonyos elért időre vagy halálesetre. 

Intézetem a monarchiában a legnagyobb kiterjedésü ismeretség, jó- 
hirnév és virágzásnak örvend, miért is kérem becses megbizásaival továbbra 
is megajándékozni. Teljes tisztelettel 
457. 5-26. Silló Gyula ügynök. 

Sürgönyezim: Silló - Kolozsvárt. 

-....... 

Zenekedvelők figyelmébe! 
: addig ne vegyen senki, a mig a Menzenhauer és 

Ziterát Schmid-féle GuitarZiterákat nem látta ! 
Amerika bámulates teehnicsi találmánnyal lepte meg ujra a 

világot. És a zenekedvelők páratlan lelkesedéssel ostromolják az ösz- 
szes európai államokban és kerületekben elhelyezett GUITAR ZITERA 
társaságot. A Zitera hangjegyei már magukban foglalják a gyakor- 
lati oktatást is annyira, hogy teljes zeneismeret nélküli egyének is 
egyszeri magyssávat után képesek lejátszani minden darabot 

Magyarországi, illetve Budapesti székházuuk jóváhagyásából a 
midőn szerenezés lehettem itt helyben Kolozsvárt egész Erdélyre ki- 
terjedőleg Zitera termemet berendezni, felkérem a n. érd. közönség 
szives érdeklődését. Raktáromon több száx Zitra áll a n. é. közön- 
ség rendelkezésére és bámulatos olesó áraktól eltekintve, egyszers- 
mint termemet a kor igényeinek teljesen megfelelőleg iungyen okta- 
tásra is berendeztem. 390. 7-26. 

Egy Zitora ára I8 frt. Részletfizetésre I6 frt. 
Egy évig a töllünk vett Ziterákat ingyen hangoljuk. 

Kiváló tisztelettel Menzenhauer és Schmidt 
Kolozsvárt, belmagyar-utcza 25. szám. 

mm n és vidéken magas ma fölvétetnek ! 

N 
a] 

A FRITZE-féle igen tartós és 
e3 fényes 

. 
A FRITZE-féle 6 óra alatt meg- 

szárad 

- a legszaporább pad- 

A FRITZE féle lófesték 1 kg. ele- 
e gendő 16 n. méter 

bevonására ! 
[5-] 

Főraktár: IRurger Frigyesnél Drogeria, 
Kolezsvár, főtér. 260 10-0 

menaoa 

BABÓS ÉS TÁRSAI 
vaskereskedése 

Keolozsvárt, Belközép-uteza 25. szám. 

Van szerencsénk a p. é. közönséget tisztelettel érte- 

siteni, hogy a fenti czég alatt egy uj 

vaskereskedést 
nyitottunk, melyben nagy raktárt tartunk mindennemű 
vas- és vasárukból u. m. gazdasági eszközök, ház- 
tartási czikkek, konyhaberendezések, mindennemü szerszá- 
mok, takaréktüzhelyek, kátrányos és elszigetelő-lemezek és 
minden e szakmába vágó itt felnem sorolt tárgyakból. 

Bizományi raktárunk van a budapesti Thury János és 
fia czég nagy szerkovács és haranggyárából, továbbá el- 
vállaljuk a használt reszelők ujravágatását a legjutányo- 
sabb árak mellett. 

Olcsó és pontos kiszolgálásunkról előre is biztositjuk 
és kérjük becses pártfogását. 
Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan eszközlünk. 

Kiváló tisetelettel 

303. 16-20. Babós és Társai. 

SOLYMOSY ÉS TÁRSA BETÉTI-TÁRSASÁG 
Sürgönyezim : Solymoey-gópgoyár. gépgyár- és vasöntőde Kolozsvárt. Telephon 186. 

Készit legjutányosabb áron ésílegpontosabb kivitelben a mai legmodernebb igényeknek teljesen megfelelő: álló és fekvő 
gőzgépeket a legujabb és legkissebb káros térrel müködő dugattyus vezérmüvel; gőz- és szijhajtásu szivattyukat, sajtókat, 

Mer- teljes szeszgyári, malom és téglagyári berendezéseket, 
góx-kazánokat, vizi-kerekeket- és turbinákat; valamint mindennemü gazdasági gépeket, u. m: cséplőgépet 
járgányeokat, rostákat, Trieureket, szecskavágókat stb. 

Különös figyelmébe ajánljuk ugy a t. gazdáknak, mint kereskedőknek nagyban gyártott 

különböző gazdasági, kereskedelmi és épület öntvényeinket, u. m: oszlopokat, csigalépesőket stb. stb. 
Mindennemü gépek és géprészek javitását a legjutányosabb áron és teljes megelégedésre eszközöljük. 
Összes általunk szállitott munkánkért legnesszebb menő jótállást vállalunk el. 
Tervezettel és költségvetéssel készséggel szolgálunk. 
Szives pártfogásukat kéri 

151. 14-" 

SOLYMOSY és TÁRSA betéti-társaság. 

TESSITORI és GURISATTI 
Nagy-utcza 27. szám. 

Felvállalnak: Granitto, Terrazzo, Betonirozások, Csa- 
tornázások, Szökőkutak, Beton hidépitések, Aszfaltirozások, 
Beton alapozások, Cement és Mozaik-lapokkali kövezések, 
Épitészeti diszitmények gypsz, cement- és mükőből atb. 

Raktáron tartanak: Cement és Mozaiklapok minden 
szin és nagyságban. lárdalapok, Aszfalt fedélpép, Aszfalt 
elszigetelő lemez, Csatorna csövek, Portland és Roman- 
cement, Fösz (Gvpsz) stb. 472. 3-165. 

naunntata tt 

................. ..aaala aataztzsl.. 

Peosztószétküldés csak magánosoknak. 
Forint 280 jó 

, 8310 jó 
480 jó 
6700 jó 
775 finom 
900 finom 

Egy vég, 3:10 m. hosszu 
teljes uri öltönynek ára csak Csodálatraméltó hatással bir. öl mint semmi más hasonló szer mindenféle rovart, 

s ép azért az egész világon mint páratlan, dicsértetik s kerestetik. - Ismertető jelei: 1. A lepecsételt palaczk. 

Kolozsvártt a következő fűszer- és vegyeskereskedő uraknál kaphatók : 

10 50 legfinomabb 
1240 angol 
1895 kamgarn 
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Posztógyári Kiesel- Amhof Brünben. 
raktár. 

Minták ingyen és bérmentve! - Mintahü szállitás! 
Magánvevők figyeljenek! Csak közvetlenül vásárolhatnak az értéknek 
megfelelően. Fölvilágositással és bizonyitásképpen csak Krausz Adolf 
posztékereskedő Budapesten a szabónak - ha mintakönyvéből tesz 
rendelést, a következő ajándékot adja - 10 frt vásárlásnál 1 nad- 

rágot 50 krért, 20 frt vásárlásnál egy öltönyt 1 frtért, 60 frt vá- 
sárlánál finom öltönyt egészen ingyen1! Ezenkivül a szabó még a 
következő engudményt kapja - 3 frtot méterje után és külön 20 
százalékot. Ezeket az sjándékokat a magányevő fizeti, ha Krausz 
238 22-24 Adolf mintakönyve után a szubónál vásárol. 

Adler 8Sámuel 
Barcsay Manó 
Bojáki Sándor 
Boskovics József 
Bréver János 
Burger Frigyes 
Cserba György 
Flóra Gyula 
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további minden nagyobb kereskedésben vannak raktáron ott, a hol a ,ZACHERLIN" plakátok kifüggesztve vannak. 
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